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Se enkrat prezidentske volitve

Visak posten driavljan se mora
naymanj cuditi ob komentarjih strank
in Casopisov, ki niso podpirali izvo-
jenega prezidenta Jonasa. Je Ze ta-
ko — zapadna demokracija zabteva
najmanj dva kandidata, toda ista de-
mokracija zabteva tudi brezpogomo
Priznanje rezultata, pa Ceprav je ta
morda neznaten, saj zadostuje za iz-
wolitev tudi en sam glas vedine. Za-
{0 je naravnost smesino govoriti o
srabli« ali »picli« velini in fe bolj
neodgovorno govoriti o »pravcati
zZmagi« dr. Gorbacha. Ob takem pi-
sanju so wse izjave o priznanju de-
mokratitne odloditve dejansko ne-
resnicne in jalove.

Smatramo, da je mesto driavnega
predsednika tako visoko, da bi po
volilni borbi ne smelo priti do takih
stalis¢, ki dejansko omalovaZujejo
poloZaj poglavarja driave.

V ostalem so wse primerjave s
prejinjimi wolitvami veé ali manj ne-
vzdrine, ker je treba vedno uposte-
Vati trenwtno specificno sitwacijo. Sa-
mo dejstve, da je wsa driava osem

i pred wvolitvami ob praznovanju
obletnice wvzpostavitve svobodne in
neodvisne Auvstrije brez izjeme sla-
wila vrline biviega kanclerja Raaba
in da je po enem tednu po komen-
tarjih desnice dr. Gorbac/;p premagal
tega wvelikega driawvnika, kaze, kam
Vodi taka neodgovorna propaganda.
Dejstvo je samo to: 23.maja je imelo
avstrijsko ljudstvo izbirati med kan-
didatom Jonasom in kandidatom dr.
Gorbachom — in welina avstrijske-
8a ljdstva se je odlocila za [onasal

Mi smo weseli in ponosni, da smo
bili v tej volilni borbi enotnega gle-
anja z velino avstrijskega lindstva.

eseli pa smo Se bolj, da se je tako
odlotila tudi wectina v nasih krajib.

Le to je dejstvo, pa teprav skusajo
nekateni prikazati prav ob izidu pre-
zidentskih wvolitev sadove svojega
prizadevanja. Kakorkoli se namreé
primerja izid, Stevilke govorijo svoj
realni jezik. In le-te povedo, da je
na dvojeziénem ozemlju dobil Jo-
nas za 5882 glasov wvec, kot sta jib
imeli pri deZelnozborskib wvolitvah
SPO in KPO skupaj in da je dr.
Gorbach dobil 943 glasov manj, kot
50 jib na tem ozemlin pri deZelno-
zborskih  volitvah skupno dobile
OVP in FPO ter Koroska wvolilna
skupnost, katere eksponenti so od li-
nije proti OVP pri deZelnozborskih
volitvah tekom dveh mesecev presko-
Cili na linijo Gorbacha.

. To zadnjo ugotovitev v prejinji
Stevilkr nasega bista so nam omenje-
ni eksponenti budo zamerili. Toda
ta trditev ni nasa izmisljotina, mar-
vet jo ntemeljujejo tudi Se druga dej-
Stva, Neposredno po deZelnozborskih
volitvah je n. pr. Volkszeitung avto-
maticno riEtr[z vse glasove Korotke
volilne sEupnosn’ k svojim glasovom
I na ta nacin prikazovala svojo
mo¢, ne da i bili eksponenti Koro-
Ske wolilne skupnosti karkoli prote-
Stirali proti temu. Se bolj znalilno
Pa je, da je OVP prav napbolj vidne
predstavnike Koroske wvolilne skup-
nosti dv, Marka Dumpelnika in Mir-
ka Kumra poslala kot svoja zastop-
nika v okrajni volilni odbor za wveli-
koviki okraj. Nam vendar nihée ne
0 mogel dopovedati, da to kot na-
8rado za opozicijo!

Konéno pa se gospodje sami po-
naiajo s svojimi ssadovi«, &ef, da »je
dr, Gorbach dobil v 40 ob&inah dvo-
lezicnega ozemlja ve¢ glasov kot te-
danji kandidat dr. Denk, kljub temu,
da sta ga podprli tedaj tako OVP
kot FPC?-:. In neposredno po tej ugo-
bovitvi nadaljujejo: »Ako pomislimo
se, kakSen je bil uspeh Koroske vo-
tne skupnosti pri dezelnozborskih
Yolitvah marca meseca tega leta, po-
tem widimo, kako oblikuje v vedno
?f-‘t‘ii meri Narodni svet politicno
2Wljenje po obéinah in v deZelie.
orej sami priznajo, da so skupaj z
OVP in FPO tokrat podprli dr.
Gorbacha kakor svojcas skupaj z

VP in FP& dr. Denka, ki so se
Mu prav tako klanjali kot tokrat dr.

orbachy.

DEZELNI GLAYAR SIMA OB GOSTOVANIU SLOVENSKE FILHARMONUE:

» L€ S osebnimi stiki preko meja

lahko uspesno odstranjujemo pregrade med narodi‘

Ko je zadnji ponedeljek orkester Slovenske fil-
harmonije v okviru kulturne izmenjave med Koroiko
in Slovenijo gostoval v Celovcu, so Korosko obiskali
tudi visoki uvradni predstavniki SR Slovenije. V dele-
gaciji, ki jo je vodil predsednik izvrinega sveta Jan-
ko Smole, so bili predsednik odbora za kulfuro in
prosveio republitke skupiéine Ilve Tavéar, élan iz-
viinega sveta Viktor Repi&, sekretar za kulturo in
prosveto pri izvrinem svelu Tomo Marielanc fer pod-
predsedniku komisije za mejna vprasanja pri izvri-
nem svefu bivii generalni konzul Boris Trampui.

Tako pri velerji, ki jo je gostom iz Slovenije pri-
redil deielni glavar Sima, kakor tudi na sprejemu,
ki je bil po koncerfu v reprezentanénih prostorih de-
ielne vlade, sta deielni glavar Sima in predsednik
izvrinega sveta Smole naglasila pomen, ki ga ima
kulturna izmenjava za razvijanje prijateljskih odno-
sov med sosednima deielama.

Deielni glavar Hans Sima je v svojem govoru
najprej spomnil na Zase, ko prizadevanje za kultur-
no sodelovanje 3e ni bilo deleino sploinega pri-
znanja, marved so gofovi krogi fo dejavnost e moé-
no osporavali. ,Zato se foliko bolj veselimo, ko da-
nes tudi v nadi deieli vsi pozdravljajo to naie skup-
no prizadevanje, ki je bilo v zadnjem Zasu deleino
priznanja tudi na najvifjem mestu. Pokazalo se je,
da se iz malih zaZetkov lahko usivari zelo veliko;
izkazalo se je, da se ljudje, ¢e imajo voljo, zbliZajo
tudi preko ovir. Pred osmimi tedni, ko smo imeli fu-
kaj ljubljansko opero, nam je bivii deielni glavar
Wedenig priporogal, naj nadaljujemo to uspeino pot
in ob tej priloZnosti vam zagotavljam, da bom fto
rad napravil, kajti prepritan sem, da le z osebnimi
stiki preko meja lahke uspeino odstranjujemo pre-
grade med narodi. Koroika in Slovenija imata Ze
stare medsebojne vezi in le-te hotemo dalje ufrje-
vali v korist mirv in dobrega sosedsiva. Danes smo

znova videli, da glasba v posebni meri zbliZuje ljudi,
zato bi samo ielel, da bi priilo ¥e do prav mnogih
takih obiskov.”

Uspeino poslanstve kulturne izmenjave pri utrje-
vanju prijateljskih odnosov je poudaril tudi pred-
sednik izvrinega sveta Janko Smole, ki je med
drugim dejal: ,Nale dolgolefno sodelovanje je do-
kazalo, da je fo edine pravilna in konkretna govo-
rica, ki nas povezuje in zblifuje. Neposredni stiki
med odgovornimi éEinitelji obeh deiel in driav so
pokazali in dokazali, da bomo imeli tudi v bodog-
nosfi 3iroko polje skupnega seznanjanja o dejanski
stvarnosti v obeh deielah in o nadaljnjih moZnostih
skupnega sodelovanja. To sodelovanje ima 3e po-
seben pomen zaradi slovenske manjiine na Koro-
Skem, ki lahko bistveno prispeva k dobrim odnosom,
k nafemu sporazumevanju in prijateljskemu sodelo-
vanju. Zagotovitev zaiéite jezika, kulture, 3ole, obi-
¢ajev in enakopravnosti na vseh podroéjih druibene
dejavnosti narodnostne manjiine je ie dognano na-
éelo sodobne driave. Ker se priftevamo k sodobnim
driavam, smo fako pri vas kakor fudi pri nas, kjer
imamo ve& narodnosinih manjin, prevzeli fo naéelo,
ki nam je dokazalo — kakor so to ponovno pravilno
izjavili tudi vasi vodilni driavniki — da narodnosinih
manjin ne smatramo za breme driave, temvet za nje-
no kulturno in druibeno obogatitev.” Ko je izrazil pre-
pri¢anje, da bodo dosedanje izkuinje prispevale k
nadaljnjemu razvijanju sodelovanja med obema de-
ielama, se je predsednik Smole defelnemu glavarju
Simi zahvalil za prisréni sprejem fer ga z njegovimi
sodelavel povabil na obisk v Ljubljano.

Slavnostnega sprejema na &ast uradnim gosiom
in umetnikom iz Slovenije so se udelezili 3tevilni pred-
stavniki korolkega politiénega in kulturnega Zivlje-
nja fer zastopniki koro3kih Slovencev.

Salomonska odlogitev v zadevi Borodajkewicz

Dunaijski visoko3olski profesor Ta-

ras Borodajkewicz e dolge tedne naravnost

preiskavo zakljugilo in prislo do sfi.
salomonske

Nasprotno je v zakljuénem

odlocitve: poroéilu reéeno, da iz njegovih iz-

in mesece zaposluje avsirijsko jav-
nost. Njegove izjave, v katerih se
je priznal k svoji nacistiéni prete-
klosti, so bile v zadnjem éasu tudi
predmet posebne preiskave, ki jo
je uvedlo driavno pravdniitvo,
prav fako pa se bo morala z nje-
govo zadevo baviti visokosolska
disciplinarna komisija.

Driavno pravdniitvo je svojo

Zakaj potem zamera zaradi nase
ugovovitve, ki niti ni tako jasno po-
kazala te povezave, kakor jo ugo-
tavljajo sami v svojem listu?

Pa ni¢ zato — tudi dmiac'e dr-
#ijo nafe trditve, ker je kljub slikam
iz St. Jakoba, ki prikazujejo dr. Gor-
bacha v sredi med »predstavniki nji-
hovega kulturnega, politiénega in
gospodarskega Ziwvljenja«, slovensko
lindstvo dobro razumelo, da se je isti
dr. Gorbach le nekaj minut prej fe
boly prisréno rokoval n. pr. z naj-
ozjim sodelavcem Maier-Kaibitscha,
o katerem je prvi predsednik dr.
Renner smatral, da spada zaradi svo-
jega sodelovanja pri zlocinski izse-
litvi na%ib lindi pred ljudsko sodiice.
Na drugi strani pa je prav tako vid-
no, da je na vsem masem ozemlju
FPO brez izjeme wolila dr. Gor-
bacha prav zaradi tega njegovega ro-
kovanja in ne nazadnje iz protesta
proti jasnim izjavam prezidenta Jo-
nasa, podanim v prid manjfine v vsej
javnosti v Pliberku, Zelezm: Kapli in
Velikovcu.

Velina nasega ljmudstva — to so
ponovno potrdile tudi zadnje prezi-
dentske volitve — stoji brez dvoma

na strani napredka, demokracije in,
da omenimo fe modemi izraz, na
strani dialoga. In to kljub obnovlje-
ne in prilagojene ter tako silno po-
udarjene nesodobne parole: Vse za
vero, dom, cesarjal

ugotovilo je namreé, da se Boro-
dajkewicz sicer ni pregredil zoper
zakon o prepovedi nacisticne de-
javnosti in je zaradi tega treba uki-
niti proti njemu uvedeno sodno
preiskavo, paé pa je njegovo za-
drzanje taksno, da mu je treba
onemogociti nadaljnje vplivanje na
§tudentsko miadino.

Kljub tej precej dvoumni odlo-
citvi pa je driavno pravdnistvo ne-
dvoumno ugofovilo, da Borodaj-
kewicz v ni¢emer ni preklical svo-
jih izjav oziroma da se ni distan-
ciral od svoje nacisti¢ne preteklo-

jav nedvoumno izhajajo antisemit-
ske tendence, zato je driavno
pravdniitvo fudi mnenja, da take-
mu c¢loveku ne more bili poverje-
na vzgoja avsirijske mladine.

Vojaska parada

ob zaprisegi novega
zveznega prezidenta

Ministrski svet je na torkovi
seji dolodil potek slavnosti ob
zaprisegi novega zveznega pre-
zidenta Jonasa, ki bo prihod-
njo sredo.

Zaprisega bo ob 10. uri na
skupnem zasedanju parlamen-
ta in zveznega sveta; ob 11.
uri bo sledila vojaska parada,
kot je bila prirejena tudi ob
zaprisegi prej$njega preziden-
ta dr. Schirfa; ob 12.30 uri
bo kancler dr. Klaus, ki tre-
nutno vr¥i tudi dolZnosti dr-
#zavnega poglavarja, predal
posle novemu prezidentu, nato
pa se bo sestal ministrski sver,
da sklene formalno ostavko
zvezne vlade.

Kulturna izmenjava
med Koroiko in Furlanijo

Le nekaj dni pred gostovanjem
Slovenske filharmonije v Celovcu
je prislo do nove manifestacije tu-
di v okviru vuradne kulturne iz-
menjave med Koroiko in Furlanijo.
Koroski dezelni simfoni¢ni orkester
in celoviki moiki pevski zbor sta
obiskala Videm, kjer sta priredila
koncert, ki je vzbudil veliko zani-
manje med tamkajinjim prebival-
stvom.

Ob fej priloznosti je predsednik
avionomne deiele Furlanije-Julij-
ske krajine dr. Berzanti podprl ne-
davno pobudo koroskega dezel-
nega glavarja Sime, naj bi tradi-
cionalno kulturne izmenjave med
Korosko in Furlanijo raziirili na ce-
lotno dezielo. Predsednik Berzanfi
je poudaril, da je avtonomna de-
zela Furlanija-Julijska krajina, v
katere okvir spadajo videmska, fr-
zatka in goriska pokrajing, zivo za-
inferesirana na ¢im tesnejdih in pri-
jateljskih odnosih s sosednimi de-
Zelami. S Slovenijo so bili stiki ie
vzpostavljeni, zazeljeno pa bi bilo
podobno sodelovanje tudi s Ko-
rosko.

Vazne spremembe v avstrijski KP

Prej$ni teden je na Dunaju zase-
dal 19. kongres Komunistiéne parri-
je Avstrije, katerega so se udeleZile
nudi delegacije iz $tevilnih drugih
drzav. Kongres je vzbujal zanimanje
tudi v nekomunistiénih krogih, nje-
govemu poteku in zlasti njegovim

Nacionalizem in rasizem
sta najvecja nevarnost za mir

Za minulo nedeljo — .Nedeljo mirv” — so avstrijski kofje na-
slovili na vernike skupno pastirsko pismo, v katerem so opozorili na
zadnjo boiiéno poslanico papeia Pavia VL. V njej je papei pozval
narode, naj napravijo konec rasizmu in nacionalizmu, ki razcepljata
narode in ustvarjata sovrainosti med razlignimi narodnosinimi skupi-

Tudi avstrijski ikofje so v svojem pastirskem pismu kot glavne
viroke, ki ogroiajo mir, navedli: nacionalizem, ki razdvaja narode;
stremljenje po oblasti, ki pogosto ne poxna meja; rasizem, ki hoZe
lastni nared postaviti nad vse ostale: militarizem, ki brezmejno veéa
vojaske izdatke; razredno miselnost, ki ob izkljugitvi vseh drugih mi-
sli le na lastno socialno plast. Vsi ti vzroki so krivi, je reéeno v pa-
stirskem pismu, da danainja &loveika druiba kljub tehni¢nemu in
gospodarskemu napredku kaie Zalosino in bridke podobo razpriije,

sovraitva in ogrofenega miru. —

Vsekakor je znaéilno, da ,Volkszeitung” [glasilo koroitke OVP)
in .Kleine Zeitung” [glasilo katoliske zaloibe) tega pisma nista ob-
javili, ¢eprav si sicer zelo radi lastita monopol v verskih vpraanjih.
Morda pa so gospodje ozlovoljeni, ker je kardinal dr. Kénig prejinji
teden zavmil oiitke, zakaj se avstrijski ikofje pri letoinjih prezi-
dentskih volitvah niso ,dovolj jasno” zavzeli za kandidata OVP.
Kardinal je namreé nedvoumno povedal, da hoée cerkev stafi izven
dnevnega polititnega boja in bi bilo Ialostno, Ze bi katolizki laiki
tudi v druibeni in politiéni dejavnosti potrebovali navedila 3kofov.

sklepom pa pripisujejo vaZnost celo
msti, ki sicer zelo vzwideno gledajo
na komunistiéno gibanje v Avstriji.

Temu se ni <udin, kajri letofnji
kongres se je bistveno razlikoval od
prepnjih. To velja predvsem za
vzdusje, ki je vladalo na njem. Zbra-
ni delegati niso le poslufal lepo pri-
krojena porodila in donele fraze,
marved so aktivno posegli v razpra-
vo in zelo kritiéno presojali delo do-
sedanjega vodstva. Brez vsakega
olepSavanja so bili ugotovljeni vzro-
ki, zakaj se komunistiéno gibanje v
Avstriji v povomih letth ni moglo
bolj uspe¥no mveljaviti v politi¢nem
zivljenju in z vso odloénostjo je bilo
povedano, da bo treba izvesti te-
meljite spremembe — ne samo v
vodstvu, marveé rudi v politiéni li-
niji — &e se hode zagotoviti boljie

zhodifle za bodode delo.

Zahteve po spremembah so dobile
izraz v sklepih, ki jih je sprejel kon-
gres. V vodstvo so pri¥h mmogi no-
vi ljudje in tudi mesto predsednika
stranke je pre$lo v mlajle roke: novi
predsednik je postal komaj 41-letni
Franz Muhri, medtem ko je bil dol-
goletni predsednik Johann Koplenig
izvoljen za ¢astnega predsednika.
Bodole naloge pa so bile zalrrane v
»programu o notranjepoliviénem raz-
voju«, v katerem je kongres nakazal
Sirfo platformo delovanja stranke,
ki se hofe zavzemani za »najveljo
akcipko enotnost delavskega razreda
in vseh demokratiénih sil v driavie.
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Pomo¢ drZavam v razvoju

§ prvim zasedanjem sveta Konference OZN
o trgovini in razvo, ki se je koncalo 1. ma-
ja, je zacel delovati nov mebanizem Zdruze-
nib narodov, ki ima nalogo, da pripomore k
ustvarjanju boljiega svetovnega gospodarske-
ga reda in ki naj prinese neogibno potrebne
novosti v obstojele mednarodne gospodarske
odnose.

Omenjen: svet sestoji iz predstavnikov 55
driav, izvoljen pa je bil ob koncu prve kon-
ference OZN o trgovini in razvoju koncem
junija lanskega leta. 31 driav pripada sku-
pini drzav v razvoju, 18 skupini razvitih ev-
ropskih in izvenevropskib drzav, 6 pa skupini
drzav s centralnim planskim gospodarstvom.
Po resoluciyi Generalne skupiéine OZN ima ta
svet nalogo, da opravlja delo konference o tr-
govini in razvoju, kadar ta ne zaseda in da
skrbi za izvajanje njenib priporodil in skle-
pov.

Na prvem zasedanju je svet sprejel pro-
gram dela, dolo¢il mandate svojih tirih ko-
misij in sklepal o svojem stalnem sedeiu. Pri
pogajanjih o teh vprasanjib je prislo do dveh
nasprotujocih si stalis. Po prvem staliséu naj
bi bili tako program kot mandati komisij kar
najbolj splosni, dobili naj bi samo sploine
okvire, ne da bi se spu¥fali v konkretna
vprasanja in ne da bi jim svet dajal konkret-
ne naloge. To stalisée so zastopale zabodne in-
dustrijske drzave. Njim nasproti so driave v
razvoju vztrajale na staliséu, naj bodo pro-
gram dela i mandati komisij jasni, precizni
in dololeni. To stalisce, ki so ga podprle tudi
evropske socialistiCne driave, si je svet osvo-
fil za delo do pribodnje konference, ki je
predvidena za pomlad 1966.

Program dela preduvideva vrsto problemov,
ki se jib svet hote lotiti na svojem drugem
zasedanju avgusta tega leta. Med njimi je po-
rocilo komisije za primarne proizvode, ki mo-
ra v svojem delu posvetiti posebno pozornost
tistim proizvodom, pri kateribh je poloiaj na
trgu danes posebno tezaven. Istolasno pa mo-
ra ugotoviti tud:i napredek pri izdelaw: splo-
nega sporazuma o primarnib proizvodih, Ko-
misija za industrijo bo podala poroéilo in pri-
porocila glede neposrednih wkrepov, ki naj o1
olajsali izvoz r'm!is:ri,iskega blaga iz driav v
razvoju. V njeno pristojnost pa sodi tudi po-
roéilo o odobravanju prednosti za industrij-
ske izdelke, ki izvirajo iz driav v razvoju.

Na drugem zasedanju bo svet posvetil po-
zomost tudi problemom, ki ostojajo v trgovin-
skib odnosth med Vzhodom in Zahodom. Svet
bo razpravljal o nalelib, ki naj bi vladali v
mednarodnib gospodarskib odnosib. Za tem je
v zacetku prihodnjega leta predvideno tretje
zasedanje sveta, ki io posveceno razpravi o
finanémbh vprasanjib, ki jih bo odprlo poro-
cilo komisije za neblagovni promet in finance
ter porocilo Mednarodne banke za obnove in
razvoj o dopolnilnem financiranju izgub, ki
#h trpijo driave izvoznice primarnih proiz-

F

Povprasevanje za boljsimi

4, junij 1965

zivili

narasca

Primerjava pofrodnje Zivil med lefom 1953 in 1964 kaie, da je v tem razdobju v nadi
driavi moéno narasia potroinja klobas, perutnine, masla, margarine, jedilnega olja,
jajc, zelenjave fer sadja in sadnih izdelkov. V istem razdobju pa je moéne nazade-
vala poroinja kruha, zdroba, feletine, Zivalske masti in krompirja. Najbol] ofitno je v
tem razdobju nazadovanje pofroinje krompirja, ki je nazadovala skoraj za tretjino na
47,65 kg na osebo in leto. Skoraj enake je nazadovala potroinja &mega kruha in si-
cer za 18,76 kg na 55,6 kg. Pofroinja masti pa je nazadovala za 4,5 kg.

Najmoéneje je v tem razdobju narasla pofroinja sadja in sadnih izdelkov in sicer za
30 kg na 71,23 kg na osebo in lefo. Na drugem mestu naraianja stoji potroinja kio-

bas, ki je narasla za 7 kg na 20,29 kg.

KONCEM OKTOBRA NA DUNA]JU:

Najveéja konterenca
o letalskem prometu

V ¢&asu od 25. do 30. oktobra bo ime-
la TATA — mednarodna organizacija
za letalski promet — na Dumaju svojo
21. generalno skupdéino, na kareri se
bodo zbrali predstavniki 94 leralskih
druzb sveta. Skupno pri¢akujejo na tej
skups$cini okoli 500 delegatov in opazo-
valcev.

Na dnevnem redu skup$éine bodo za-
nimiva vprasanja, kot so vpradanje
mednarodnega sodelovanja v letalskem
prometu, osnove bodolih ureditev ta-
rif, nadalje vprafanja, ki so povezana
z uvedbo velikih letal z 280 in vet se-
dezev v mednarodni letalski promet ter
vprasanja, ki jth je tréba refiti v zvezi
z naraSCanjem Stevila reaktivnih pot-
niskih letal.

Na tej skup¥lini bo mesto predsed-
nika TATA prevzel direktor avstrijske
letalske druzbe AUA, dr. Lambert Kon-
schegg, ki je bil na to mesto izvoljen
ze na lanski skup$émi.

vodov zaradi neugodnega gibanja cen v svetu.

Mandati, ki so jib komisije dobile, v glav-
nem ustrezajo predlogom, ki so jib dale drza-
ve v razvoju. Z njimi je bil na poti pomoli
driavam v razvoju napravljen pomemben ko-
rak naprej. Z njimi in z delovnim progra-
mom sveta je bila ostvarjena solidna podﬁ:gﬁ
tudi za bodoce delo komisije OZN o trgovini
m razvop. Le-ta pa je v napelji meri sad
sodelovanja, za katerega so driave v razvoju
pokazale svojo pripravljenost pred in med pr-
vim zasedanjem sveta. Ce ne bi bile soglasne
in ée ne bi nastopale enotno, bi verjetno do-
bil pri glasovanju premoé predlog industrij-
sko razwitib driav, s cemer bi se potem sado-
vi tega zasedanja zgubili v pesku.

Iz tega premika potroinje, ki ga povze-
mamo po lefni gospeodinjski statistiki dunaj-
ske delavske zbornice, vidimo, da potroinja
zivil rastlinskega izvora, izvzemii sadje, ze-
lenjavo, margarino in jedilna olja, vedno
bolj nazaduje in da naraiéa potroinja zivil
zivalskega izvora, izvzemii teletino, €emur
pa je krivo nazadovanje ponudbe klavnih
telet. Polro3nja feletine na osebo in leto je
od leta 1953 nazadovala od 2,66 kg na 1,14
kilograma, medtem pa je potroinja znatno
cenejSe perutnine narasla za okoli 800 %
na 6,27 kg.

Taista statistika sicer govori tudi o naza-
dovanju polroinje govedine in svinjskega
mesa za dober kilogram, z ozirom na moé-
ni porast pofroinje klobas (za 7kg) pa je
otitno, da zaradi tega skupna potroinja
teh vrst mesa stalno naraséa. Leta 1953 je
znasala potroinja klobas v nasi driavi ko-
maj dve fretjini poiroinje telefine, govedi-
ne in svinjskega mesa, lani pa je bila sko-
raj za eno ¢elrlino visja.

Pri maséobah je leta 1953 stala na prvem
mestu svinjska mast. Njena pofroinja je na
osebo in leto znalala 5,41 kg, leta 1964 pa
je znaiala le e 0,99 kg. Temu nasproti je
pofroinja margarine narasla za 2,79 kg, po-
trodnja jedilnega olja za 2,13 kg, potroinja
masla pa za 0,69 kg na skupno 19,74 kg na-
sproti 13,14 kg leta 1953, Razmeroma moé-
no se je v tem razdobju poveéala tudi po-
trosnja jajc, ki je narasla od 137 na 225 ko-
madov na lefo in osebo.

Na izdatkih za Zivila in nasladila so bili
lani najbolj uvdelezeni izdatki za meso in
klobase. Znasali so 23,6 % in so v primerja-
vi z letom 1963 narasli za 1,3 %. Na dru-
gem mestu so bili izdatki za mleko, mleé-
ne izdelke in jajca s 15,3 %. Tudi ti izdatki
so za malenkost narasli. Na fretjem mestu
izdatkov za Zivila in nasladila sta bila lani
sadje in zelenjava, na cetrtem mestu Zivila
iz zita, na zadnjem mesiv pa sladkor in iz-
delki iz sladkorja.

Solidna gospodarska politika podrzavljene industrije

Podrzavljena industrija nale drfave se je
tekom leta 1964 precej opomogla. Njeni tr-
govski posli z inozemstvom so se v primerjavi
z letom 1963 kljub moéni konkurenci drugih
drzav po obsegu blaga povelali za eno tretji-
no, po vrednosti pa za eno petino.

K temu porastu so v prvi vrsti pripomogli
vzpostavljeni kontakti z vzhodnimi in jugo-
vxﬁudn'imi evropskimi drzavami in s tem
ustvarjeni pogoji skupnega nastopanja in so-
delovanja na tretjih trzidéih. Podrfavljena in-
dustrija in njeni predstavniki — med njimi
zlasti vicekancler dr. Pittermann — so s te-
mi kontakti tudi privatni mdustriji odprli no-
ve moznosti uveljavljanja v svetovni trgo-
vini. Tako je n. pr. prav zaradi teh kontak-
tov lani izvoz jekla moéno narasel. Ved kot
tretjina avstrijskega izvoza jekla je #a v so-
sedne vzhodnoevropske driave ter na BliZnji
in Daljni vzhod.

Nova trzid¢a so omogodila, da je lani po-
drzavljena industrija lahko za 6 odstotkov
dvignila svojo proizvodnjo, svoj brutopromet

OD NEDELIE NAPRE!:

Pa celo za 9 odstotkov. Njeni dohodki iz
eksporta so se povedali za 7,8 odstotka. S tem
je vendar njena udelezba na avstrijskem skup-
nem eksportu znafala $e vedno le 25,7 odstot-
ka in je bila celo za 1,2 odstotka niZja kot
leta 1963, deprav se je njen izkupitek na ecks-
portu povetal za 700 na 9670 milijonov -
lingov. Prav to pa kaZe, kako so podriavlije-
m industriji potrebna nadaljnja nova trZista
in nove moznosti udeleZbe na industrijski ko-
operaciji z drugimi drZavami.

Glavni dele? na eksportu je imela podriav-

liena industrija %eleza in jekla in sicer 6860
milijonov 3ilingov, kar je za 560 milijonov $i-
lingov ved, kot je znadal leta 1963.

Absolutni brutopromet podrZavljene indu-
strije je lani znafal 26,9 milijarde éilingov in
se je tekom lanskega leta dvignil za 9,3 od-
stotka. Najbolj se je lani ta promet povelal
v kemiéni industriji in sicer za 12 odstotkov,
po vrsti pa sledijo industrija Zeleza in jekla
z 11, elektroindustrija z 10, industrija strojev
z 8,5 in industrija olj s 6,4 odstotka povela-
nja.

Novi gospodarski kontakti z Romunijo

Avstrijski gospodarski krogi so z nedavno
avstrijske indusirijsko razstave v Bukaresti
zadovoljni. Razstave, ki je bila zaéetkom
maja odpria skozi 10 dni, je obiskalo okoli
100.000 ljudi. Namen te razstave je bil, da
bi avstrijska industrija seznanila romunsko

Po asfaltnem traku ob jugoslovanski jadranski obali

700 km moderne ceste od Trsta preko Pulja, Rijeke, Zadarja in Splita do Dubrovnika

Jugoslavija, predvsem pa kraji in prebivalstvo njenega primorja, so slavili v ne-
deljo velik dogodek, uspeh velikega dela in velikih investicij. Pri Pantanu blizu Tro-
gira so na jadranski turisti¢ni cesti prerezall frak in s tem odprli njen nadaljnji odsek
med Sibenikom in Debelim brijegom na meji med Hrvatsko in €mo goro. S tem je na
obmoéju SR Slovenije in Hrvatske jadranska magistrala dokonZana. Dolga je 700 km,
njena lirina pa znala 7,5 m. Odsek med Sibenikom in Debelim brijegom je dolg 291

kilometrov.

Zgrajena cesta je za razvoj furizma ob istrski obali in zdoli Dalmacije velikega
pomena. Ta cesta bo gospodarski razvo] krajev ob jugoslovanski jadranski eobali in
njenega zaledja odlotilno pospesila, evropskim turistom pa bo nudila nadaljnjih moi-
nosti spoznavanja feh krajev in preifivijanja poletnega dopusta in oddiha.

ladranska magistrala sodi med najmodernejie evropske ceste, hkrati pa je tudi
eden najlepiih uspehov na podroZju sodobne tehnike gradnje cest. Graditelji, ki so jo
speljavali po eni najlepiih evropskih pokrajin, so morali odpraviti vrsto ,edinstvenih”
ovir, ki jih je postavila vetinoma skalovita in razsekana dalmatinska obala njihovim
naériom nasprofi. Toda le-te so sedaj premagane in s prebivalstvom tfe obale se ob
doseleni zmagi nad silami narave lahko veselijo furisti in avtomebilisti sveta.

gospodarsivo s svojo proizvodnjo in s svo-
jimi dobavnimi pogoji, kar je toliko bolj
pomembno, ker se s tem nadi industriji od-
pira moznost, da se s svojimi dobavami

. vkljuéi v prihodnjo romunsko gospodarsko

petletko, ki bo stopila v veljavo 1. januarja
1966 in ki jo bo romunski parlament tekom
julija sklenil. Za Avstrijo je tudi Zahodna
Nemdija priredila v Romuniji podobno in-
dustrijsko razstavo.

Razstava je prinesla nadi industriji nove
moznosti sodelovanja z Romunijo in z nje-
no industrijo na tretjih frZiZéih, zlasti na Bliz-
njem in Daljnem vzhodu. Na tem podroéju
je pricakovati, da se bo obstojeée sodelo-
vanje, v katerega sta zlasti vstopili veliki
podjetji Simering—Graz—Pauvker AG in
ELIN, v bodoce e bolj razvilo. Veliko pa je
bilo na razstavi tudi zanimanje za zdrav-
niko in zobozdravnitko orodje in za zdra-
vila, nadalje za izdelke pletilstva, umetnost-
ne obrfi, filmske industrije in industrije kon-
zumnega blaga, po kalerih ima Romunija
tudi precejinjo potrebo. V Bukareiti so av-
strijskim predstavnikom in razslavljalcem
zagoftovili, da bo Romunija v skladu s svo-
jo gospodarsko rastjo del teh potreb krila
tudi z nakupi v Avstriji,

PO STROKEM SVETU

MOSKYA. — Ob dvojsetleinici rmage nod Hifler-
jevo Nemiijo je bilo glavno mesto Sovjelske zveze
Moskva razglaieno kol _herojsko mesto”. Ta naziv
0 Moskvi podelili v znamenje priznanja 1a mnolid-
ne junaitve, pogum in vrlrajnost MoskovEanov W
drugi svetovni vojni.

dsednik de Gaoull

PARIZ. — Francoski p je na
svolem polovanju po zahodnih predelih driave go-
vorll o pofrebl, vzpostaviti novo ravnotelje na svelu,
drugaéno od tistega, ki so ga dosegli konec druge
svelovne vojne na konferenci v Jalti. To ravnotelje
je po izjavi de Gaoulla slonelo na heg ijl dveh
drigv, ki bo — ¢e bi Irajala ie naprej — ogrozila
svetovni mir. .Novo ravnolelje sil”, kakor si ga 2a-
millja francoski predsednik, pa naj bi slonele na
neodvisnosti in odgovornosti vsoke posamezne dria-
ve. Pri vzposiavitvi novega ravnoteija in drugaénih
odnosov v sodobnem svelu pripisuje de Gaulle Fran-
ciji posebno mesto.

BEOGRAD. — Kakor smo porofali fe v zodnji Me-
vilki nelega lista, bo predsednik SFR Jugoslavije
Josip Broz Tito v krath biskal Yzhod Hemtijo.
To e bilo zdaj uradno pofijenc tudi v Beogradu,
kjer pravijo, da se bo predsednik Tile na povabile
predsednika driavnega svela Memike demokratiéne
republike Walterja Ulbrichta od 8. do 13. junija mu-
dil na uradnem obisku v fe] driavi,

MEXICO CITY. — Direkior mehitke nacionalne ko-
mislje ra alomske energijo je izjavil, da bi Mehika
lahke izdelala svojo alomske bombo, vendar bi bilo
to v nasprolju z njenimi cilji. Poudaril je, da v Me-
hiki ne bodo dopustili proizvodnje jedrskega orotja
niti ne oporiie, s katerih bi bilo mogofe izsirelje-
vall tako orotje. Opozoril je na zahleve Mehike, po
kateri bi Latintko Ameriko razglasili za
cono, fer napovedal,

b . "

da bode v mehitkem mestu
Salazarju ustanovili univerzo, na katerl bode sire-
kovnjaki iz Mehike in drugih driov Latinske Amerike
predavali o miroljubni uporabi jediske energije.

NEW YORK. — Ugledni Zasopis .Mew York Times”
je porolal, da je Amerika nojvedji prodajalec oroija
na svetu, soj proda letno rarnim driavem za 1.5 mi-
lijarde dolarjev rornega orofja. Pomoenik ameriike-
ga cobrambnega minisira pa je izjavil, da be Ame-
rika lela 1967 lahko prodala orofja za 5.4 milijarde
dolarjev, leta 1971 pa bi ga lohke prodala ra naj-
manj 10 do 15 milijjard dolarjev. Kot glavni razlog
1a prodojo omeritkega orofja v lujini Je navedel
teinjo po manjianju omerilkega platilnega pri-
manjkljaja.

BANGKOK. — Francija je obvestila vedsivo pakta
SEATO, da odpoklicuje svoje vojaiko osebje Iz iaba
te organizacije. Pouieni krogi pravijo, da Francija
tega svojega sklepa ni pojasnila, niti ni obvestile
SEATO, ali bodo dosedanje njene vojaike predsiav-
nike ramenjali novi. Francoska poleia je verjeino v
zvezri @ nove politike, ki jo vodi Francija v Aziji in
kalera se bistveno rozlikvje od ameritke v tem delu
svela.

KARACIL, = Po dokonénih podatkih o irtvah clklo-
na, ki je pred nedovnim divial v vihodnih predelih
Pakistana, e bilo ubitih 12.726 ljudi, pogrelajo pa
jih 922

NEW YORK. — Generalni sekretar OIN U Tanl |e
v nekem govorv dejal, da ni samo deplasirans, am-
pak je naravnost smeino oznonjali prednosli demo-
kracije, Zlovelko dostojonsive in osnovne Zlovelke
pravice dvema fretjinama ljudi na svetu, ki nimajo
dovolj fivela, dovol] obleke in normalnih stanovan).
Ldravilo zo fo po mnenju U Tanta ni v razglaianju
idej o parlamentarni demokraciji, ampak v tem, da
odpravijo viroke nepismenostl, bolezni in revidine.
Treba je prodreti v bistve problema, &e naj se na-
Eele OIN uveljavijajo v wvseh delih svela,

KOLN. — Sodii¢e v Kéinu [Zahodna Neméija) Je
obsodilo esesovskega narednika Ofta Kaiserja na 15
let prisilnega dela. Obsojeni Kaiser je v nacistiZnem
koncentracijskem faboriiéu Sochsenhausen mugil de
smril veZ kot sto rxapornikov.

MADRID. — Desel kaloliikih organizaci iz Bar-
celone jo objavilo skupno wporoZilo, v katerem pro-
testirajo proti pofelju Francove policlie, ki zapira in
muti po iaporih delavske akliviste raradi njihovega
sodelovanja pri stavkah. Yelje Hevilo rapriih delav-
cev 30 radnje mesece v preiskovainih zaoporih zasli-
fevall prov po geslapovskih melodah, naomred ne-
prestane 30 do 32 wr.

LUSAKA. — Predsednik komieja OIN ra dekoloni-
1acijo Sorl Coulibaly e izjavil, da afritko prebival-
sivoe v Juinoalritki republiki ne bo imelo drugega
itheda, ko! da zgrabi za oroije, da bi zaititile
ivoje pravice, &e bo rasistiéna viaede v fe] defell
ie nopre] ignorirala skiepe OIN glede wvkinilve ra-
sistitne diskriminacije. Mapovedal e ftudi nove
vkrepe In sankcije proli julnoalridkl viodi.

KAIRD. — Po vesteh iz Koire bo predsednik Zdru-
iene arabske republike MNaser v kratkem odpotoval v
Altir, kjer bo imel rargovore x altirskim predsedni-
kom Ben Belo.

MADRID. — lavni folilec v Madridu o rahleval,
naj sodilée obsodi nekega baskavskega duhovnike
na Ml lela zapora in denarno globo 200.000 pexet,
ker je .lalil iefa driave in ipanske driave”. Ome-
njenega dubhovnika so oblolili, da je podpiral sku-
pino mladincev, ki so profestirali proll Francavemu
relimu ter pri tem poteplall Francove slike in di-
tavno zastavo., Javnl tolilec je izjavil, da je du-
hovnik ob tej priloinesti hujskal mladince z bese-
dami: .Kar nadaljujfe, po tej poll Je freba iti,”

NEY YORK. — Sovjeiska delegacija v OZN |o pred-
lagala, naj razorolitveni odbor OIN skiide v prvi
polovici prihodnjega leta tovno  koni ne
katerl bi se sporarumell o prepovedi uporabljanja
jedrskega oroljo. Tozadevna resolucija poriva vie
driave, ki Imajo Jedrsko orolje. naj le pred pod-
pisom sporazuma izjavijo, da ne bodo nikoll uporab-
fjale prve fega orotja. Hkrall Je Sovjeiska zveza po-
tvala vse driave, na] vkinejo svoja vojotka oporilis
v lujini.

BONN. — Zahodnonemiki kancler Erhard je v po-
nedeljek odpolovel na veldnevni obisk v Ameriko.
kjer ima razgovere z vodilnimi ameritkimi pred-
stavniki. Spremija ga zunonji minister Schrider. Za
konec prihodnjega fedna pa e predviden dvodnevnl
obisk # skega predsednika de Gavulla v B
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Stirinajst letnikov
Solskega lista ,Mladi rod“-

S Stevilko za meseca maj in junij je Solski
lst za korosko mladino sMladi rode zaklju-
¢l nov letnik, #e Stirinajsti, odkar je leta 1951
proic krenil na pot Sirom juine Koroske, da
razveseli naso Solsko mladino in ji pomaga pri
ucenju tako v %oli kakor tudi doma. Ob nje-
govem rojstvu so mu nalozili vaino nalogo in
to nalogo dosledno izpolnjuje Ze vsa leta svo-
jega izEajmnj;:. Ne samo otroci, tudi ucitelji
vedo povedati, da bi bil pouk brez »Mladega
rodax mnogo tezavnejsi, kajti gradivo, ki ga
uredniki skrbno izberejo za vsako posamezno
stevilko, ni le pestro in zanimivo, marveé v
proi vrsti pouino.

Splob bi bilo ob zakljucku letnika umestno,
da bi spet enkrat izrekli besedo priznanja
predusem tistim, ki poZrtvovalno sﬁrbijo za
vedno izhajanje lista, tistim, ki poleg svojib
poklicnih dolinosti najdejo Se toliko &asa in
volje, da dajo »Mlademu rodu« wvedno spet
bogato wvsebino in liéno opremo. To je skupi-
na koroskib utiteljev, ki so Elani uredniSkega
odbora, katerega je zadnja leta vodil sedanji
vodja manijsinskega Solskega oddelka in okraj-
ni solski nadzornik Rudi Vouk, trenutno pa
zavzema to odgovorno mesto Solski upravitel
Herman Velik. Zabvala pa wvelja tudi wvsem
ostalim znanim in neznanim sodelavcem, ka-
terib prispevki polnijo strani posameznib Ste-
vilk » Mladega roda-.

Ko govorimo o zabuvali in priznanju, pa
mislimo, da je najlepsi izraz hvaleinosti od-
nos do lista pri tistih, katerim je namenjen,
to je pri nasi solski mladini. Le-ta bo svoj od-
nos do lista dokazala s tem, da ga bo rada
bralg in ga Sivila med svojimi sovrstniki. Po-
tem bo » Mladi rod«, ki bo jeseni s pricetkom no-
vega Solskega leta stopil ze v svoj jubilejni
petnajsti letnik, tudi v bodoce zvest prijateli
nasega mladega rodu sirom Koroske.
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Slavnostna akademija slovenske gimnazije

Solsko leto se spet nagiba h koncu. Le
ie nekaj tednov, izpolnjenih z izpiti, in za
Solsko mladino se bo zacel najlepsi leini
éas — cas velikih poéitnic, ko bo vsaj za
nekaj tednov pozabljena skrb za ucenje in
trema pred sprasevanjem. Tudi na sloven-
ski gimnaziji v Celovcu gre 3olsko lefo proti
koncu. Za vedino od skupno 360 dijakinj in
dijakov se bo v prihodnjih tednih odloéilo,
ali bodo jeseni novo 3olsko lelo zadeli v
viijem razredu. Za 23 izmed njih pa bo
bliznja odloditev $e¢ mnogo bolj pomemb-
na: to so letosnji maturanti, prvi, ki so slo-
vensko gimnazijo obiskovali skozi wvseh
osem let in bodo v kratkem (pismena ma-
tura je Ze mimo, ustni del pa bo od 14.
do 16. junija) polagali zrelosine izpite.

Tedni zakljuénih izpitov na slovenski gim-
naziji pa so hkrati tudi ¢as, ko se nada
srednjesolska mladina predstavi Siroki jav-
nosti s svojo tradicionalno akademijo. Zad-
nja nedelja — po nedavnih spominskih pro-
slavah, ki sta jih ob 20-letnici osvoboditve
Avstrije in 10-leinici podpisa drzavne po-
godbe priredila Zveza slovenskih organiza-
cij na Koroikem in Narodni svet koroskih
Slovencev — ¢asovno morda ni bila ravno
najbolj primerna, foda doiiveli smo veselo
presenecenje: freljic tekom enega meseca
smo koroiki Slovenci napolnili velike dvo-
rano v Celovcu. Bilo nas je daleé nad tisog,
¢e pa pristejemo 3Se sodelujoée krednjesol-
ce, potem nikakor ni pretirana ugotovilev,
da se je v Delavski zbornici zbralo najmanj

SLOVENSKA FILHARMONIA VYV CELOYCU:
Manifestacija vrhunske glasbene umetnosti

Da je orkester Slovenske filharmeonije iz Ljubljane fudi v Celovcu na najboljiem
glasu, ni treba posebej ugotavljati; velkratna gostovanja tekom zadnjih let so pre-
pri¢ala celo najbolj siroge kritike, ki danes soglasno govorijo o ,.prazniku za ljubitelje
glasbe”. Tak praznik so nam ljubljanski gostje posredovali tudi zadnjl ponedeljek, ko
so se v razprodani veliki dvorani Doma glasbe predstavili s simfoni¢nim koncertom,
katerega spored je segal od sodobnega slovenskega skladatelja Daneta Skerla mimo
¢etkega mojsira Antonina Dvoraka do ruskega velikana Modesta Musorgskega.

Y kratkem poroéilu je teiko opisati viis, ki ga je napravil na pesluialce koncert
tako po sestavi sporeda kakor 3e posebno po izvedbi. Poleg obeh ,klasikov” slovan-
ske glasbe smo spoznali mladega predstavnika sodobne slovenske glasbene usivarjal-
nosti Daneta Skerla, katerega ,Simfonija £f. 2", ki je tokrat doZivela prvo izvedbo v
Avstriji, izpriuje velik talenf. Dragocen prispevek h kultumni izmenjavi pa sta bila Dvo-
rakov ,Koncert za violonZelo in orkester” ter ,Slike z razstave” Musorgskega (v ob-
delavi Mauricea Ravela), kajti simfoniéna dela slovanskih aviorjev so pri nas vse pre-
veé redko na sporedu. Zato pomeni vsak obisk ljubljanskih gostov tudi v tem smislv
razveseljivo obogatitev korotkega glasbenega Zivijenja.

Glede izvedbe same moremo samo ugofoviti, da je to manifestacija vrhunske glas-
bene umetnosti. Nasprofi lanskoletnemu obisku 3tevilino %e znatno pomnoieni orke-
ster se je predstavil kot ansambel, za kaierega oéitno sploh ni teiav. Nikjer ni zasle-
diti niti najmanjie nesigurnosti in tudi v zadnjem fortissimu je zagotovljena zvolna
tistoglasnost, ki naravnost presenela. Samo Hubad je znova potrdil svoj sloves, ki ga
upraviéeno uiiva kot dirigent mednarodnega formata. Clovek ima viis, da v roki ne
drii taktirko, marve? Zarobno palico, s katero sugestivno obvladuje orkester od prve-
ga do zadnjega &lana. Kot pravi virtuoz pa se je izkazal solist Ciril Skerjanec, ki moj-
strsko obvlada svoj initrument [Eelo) tudi v najtefjih pasaiah; njegova tehnika je bila

briljanina.

Za umetnidki viitek, ki nam ga je podarila Slovenska filharmonija, se ljubljanskim

gosiom sploh ne moremo dovelj zahvaliti.

- R
Objava slovenske gimnazije

Na Driavni gimnaziji za Slovence
v Celovcu so letos sprejemni Izpiti
za 1. razred 10. julija 1965 (prvi dan
velikih pogitnic); zadetek ob 8. vrl.

Prijave na naslov: Direkfion des
Bundesgymnasiums fiir Slowenen in
Klagenfurt, Lerchenfeldsfrafje 22, ali
pa ustno v pisarni.

Potrebni dokumenti: rojsini list, do-
kaz avstiijskega driavljanstva in Zol-
sko spri¢evalo, katero bo dobil ue-
nec 9. julija 1965 na dosedanji oli.

Popis uienca (Schiilerbeschreibung)
poilje 3ola direkino ravnateljsivu gim-
nazije.

Glede sprejema v viije razrede se
morajo starii osebno zglasiti v Zolski
pisarni.

Ravnateljstvo

L S

1500 zastopnikov slovenskih koroskih dru-
zin, ki so dovolj prepriéljivo manifestirali Zi-
vo povezanost nofega ljudsiva s slovensko
srednjo ¥olo in njeno mladino.

Med casinimi gosti nedeljske priredilve so
bili poslevodeéi predsednik dezelnega sol-
skega sveta deielni poslanec Guttenbrun-
ner, ki je hkrati zastopal tudi dezelnega
glavarja Simo, dalje podpredsednik dezel-
nega 3olskega svela dezelni poslanec
Seitschnig, jugoslovanski generalni konzul
Pirkovi¢ s soprogo, prelat Bliml kot zastop-
nik $kofa, vodja manjiinskega $olskega od-
delka okrajni nadzornik Vouk, sirokovni
nadzornik za slovensko srednjo 3Solo dr.
Inzko ter predstavniki slovenskih narodnih
organizacij in $tevilni slovenski visokosolci,
ki so s tem izpri¢ali svojo povezavo s Solo,
na kaleri so v zadnjih letih polagali zre-
lostne izpite.

Pred tem 3tevilnim forumom so se dijaki-
nje in dijaki slovenske gimnazije predstavili
s pestrim kulturno-prosvetnim programom.
Tezii¢e je bilo na pevskem delu, ki so ga
pod vodsivom profesorja glasbe dr. Cigana
izvajal 100-¢lanski mladinski zbor, 80-¢lan-
ski izbrani zbor, 50-élanski fantovski zbor
in za zakljuéek skupni me3ani zbor, ki je
itel najmanj 170 mladih pevk in pevcev.
Vsak zbor je nasfopil z izbranim sporedom,
ki je poleg slovenskih pesmi obsegal tudi
po eno nemiko pesem, mediem ko so ko-
made Jakoba Gallusa Petelina in Arlanda
Lassa predvajali v latinskem besedilu. Lah-
ko re¢emo, da so vsi zbori pokazali visoko
raven izveibanosti, kakor so navduiili tudi
pevski solisti Josko Kovaéi¢, prof, dr. Janko
Zerzer, prof. dr. Anton Feinig, Peter Wald-
hauser, Franc Rassinger, Rozi Besser in He-
lena Wutte. Poleg tega je prireditev obse-

Prva in izvirna misel jezika je go-

gala dve recitaciji o domovini, eno v slo-
venskem in eno v nemskem jeziku; skupina
maturantov je v zborni recitaciji pod naslo-
vom ,.Stoletja pri¢ajo” v obeh dezelnih je-
zikih prikazala vaina obdobja iz zgodovine
slovensiva na Koroikem; deklefa v narod-
nih nofah iz treh slovenskih koroskih dolin
so z veselim besedilom, ki ga je pripravil
prof. Janko Messner, demonstrirala posa-
mezna nareéja iz Podjune, Roza in Zile; za
poskoéne melodije pa sta skrbela tambu-
raski zbor in godbeno-pevski ansambel
.Veseli itudentje”.

V skoraj triurnem programu je nasa sred-
njesolska mladina v besedi, pesmi in glasbi
manifestirala zvestobo materinemu jeziku in
svojemu narodu, v jeziku naroda-soseda pa

izpri€ala, da hole ziveti v prijateljstvu in
medsebojnem $postovanju. To je v zakljuc-
nem govoru poudaril tudi predsednik Zdru-
Fenja starfev dipl. frg. Urank, ko je nagla-
sil, da je slovenska gimnazija sad borbe
koroskih Slovencev in sad novega duha, ki
je tudi na Koroikem zaoral brazde razu-
mevanja med obema narodoma. S poseb-
nim navdufenjem pa so navzodi sprejeli
vest, da je zvezni prezident podelil ravna-
felju slovenske gimnazije dr. Tischlerju na-
slov dvorni svelnik.

KUICU RDE DROBIINE

@ Ma Jesenicah se ta teden odvije osmo sredanje
dramskih skupin Slovenije, pri kalerem sodelujejo poleg
domafega gledalila ,Tone Cufar” Ie dramske skupine
iz Novega mesia, Ljubljane, Trnovel] pri Celju, Crne na
Korolkem, Celja in Maribora fer kot inozemski gost
flamsk lersh kupi iz Belgije. Jesenitko gleda-
lifZe je imelo za 1o prioinost svojo 150. premiero, s ka-
tere je hkroti proslavilo tudi 20-letnico svojega delo-
yanja.

@ Gledalidki prog letoinjih sl tnih iger v
Edinburghu no Angleikem obsega dela od ifalijonske ko-
medije iz 18, sioletja do 3odobnega &rnskega aviorja.
Kot prvo lalijansko gledalilie, ki po lelu 1956 sedeluje
na feh igrah, uprizori Tealre Siabile iz Genove Goldo-
nijevo komedijo _Benelkl dvajeki”.

@ VY moll hifi milanske Scale je bila krsina predsiava
M ljeve opere .Alomska smrt", v kateri pet ludi Iz
viakdanjega fivljenja doiivi kelastrolo olomske vajne.

@ Mednarodni glasbeni bienale v Zagrebu je obse-
gal 34 koncerfov in opemih predsiav. lzvajona so bila
dela komponistov iz skoraj vieh evropskih in fudi mnogih
fzvenevropskih driayv. Sodelovall so orkestri, zbori in gle-
dalitke skupine iz mnogih driov, 1a zakljulek pa je bile
na sporedu gostovanje slavnega Boljloj-baleta iz Mo-
skve, ki je nastopll tudi na lefolnjih slavnosinih igrah
na Dunaju.

@ Prihodnje lefo bo v Hew Yorku slavnosine odpria
nova zgradba Melropolitanske opere, medlem ko bo v
starem poslopju 27. seplembra lelos kol zadnje delo upri-
torjena Gounodova opera .Margarela”, torej Hsti ko-
mod, s kalerim je bilo gledaliite odprio 22, oktobra
1883,

@ Okl in ameridki znonstveniki namerovajo  raz-
iskati staro mesto Helike, ki se je pred 2338 leti polo-
pilo v Koriniskem zalivu. Mesto Helike je v zimi od
leta 373 na 372 pred nadim Heljem posialo Irtev velike
poplave in polresa; lekom neka] minul se je pogrex-
nile v morje. Ida] nameravajo uganko lega legendarne-
gao mesta rawvorlell z najmodernejlimi lehni€nimi napra-
vami.

SOOOOOGOOOCOTVOGOOTOSOOCOOOOCHCOOCTOOOOBOTOIOOOOCOOSOOOCOOOCOOTOOVCOOOOVOLOLCOOOLOO000

Otrok ne more tako napredovati, ce

tovo ta, da izrazimo mekaj sollove-
ku alj partnerju, ustva, misli, naso
voljo itd.; od partnerja pa pritaku-
jemo, da reagira na nafe izraZanje,
tako da kcm?gm v razgovoru najde-
mo neko prasituacijo wporabe jezi-

a, {e pa je partnerjey ve¢, imamo
%e neko skupnost ali druzbo.

Ce govorimo o materinem jeziku,
mislimo najvedkrat na odnos posa-
meznika, ki ga ima le-ta do svojega
Jezika. A to je samo en del. V bistvu
Jezik ni dodeljen samo posamezniku,
ampak jezikovni skupini. Materin

Jezik veZe in povezuje é&lane neke
fupine, tako da ne jpretrga zgodo-
Vinske vezi med generacijami. Ce se

torej mlad ¢lovek zave svojega ma-
terinega jezika, gre tu za njegovo
vkljutitev v neko skupino. Tako
vkljuéevanje v skupine pa zagotav-
I_Jl_ narodom, da obstoje in se razvi-
Jajo. Materin jezik je torej nosilec
neke vezi, ki ustvari dalje Zivele
2godovinske skupnosti — narode.
Iz tega je %e nekoliko razvidno,
Kakine naloge ima jezikovni pouk,
1 pokate ¢lovdka v motranjem od-
nosu do materinega jezika, od kate-
rega je toliko oe(?visno za Zivljenje
Naroda, da ga je narava ustvarila ce-
10 z neko »ljubeznijo« do materinega
Jezika. Clovek se rodi za skupnost,
Za drutbo in more najti pot sa-
Mostojnega Zivljenja le, &e sprejme
Vase spoznanja druZbe, v kateri Zivi,

O vrednosti materinskega jezika

in ¢e se zna tudi vkljuditi v to drui-
bo. To pa je mogole samo, Ce si je
osvojil jezik in se razume s sotlove-
kom. Proces udenja, po katerem naj-
de otrok pot v dnuzbo, pa je moZen
le po jeziku, ki formira njegovo
osébnost — ta jezik pa je materin je-
zik. Lenin pravi, da je pisatelj inZe-
nir dude; v neki meri ima vsekakor
prav, kajti pisatelj je lahko zmoZen,
da navdu$i in izoblikuje osebnost.
Taki inZenirji dufe so pravzaprav
wvsi pedagogi, naj so to starsi ali udi-
telji, ker zoblikujejo z jezikom otro-
fko dudo.

Vzgoja ima nalogo, da pravilno
imer?retira otrokova doZiverja in da
dose¥e v njem neke vrednote. Iz-
oblikovati mora v njem neko zavest,
ki je lahko svetovnonazorna, nrav-
na, moralna itd.

V materinem jeziku se torej na-
uéi ovek izraziti prvi¢ svoje misli
o sebi in o sveru okoli sebe. Rodi se
v neko okolico, lahko refemo v ne-
ko kulturno okolico; jezik pa je obo-
je, del in izraz te okolice. Zato si
osvoji jezik tudi del tistega proce-
sa, ki po njem obsorbira otrok kul-
turno okolico. Ta jezik igra vaZno
vlogo pri izoblikovanju prvih otro-

kovih pojmov; tetko pa bo razumel
vsak nov pojem, ki je tuj njegovi
kulourni okolici.

Zaradi tega je pedagodko gledano
zelo vazno, da se polaga vsa skrb
na to, da se vzgoja rzvaja v materi-
nem jeziku. Tudi UNESCO pravi,
da se naj ljudje vzgajajo tako dolgo
v materiniéini, kakor dolgo je to le
mogote. Prav posebno pa naj mladi
ljudje zaénejo svoje Solanje v mate-
rind¢ini, ker to odl doma najbolj ra-
zumejo in ker zaletek Yolskega Ziv-
ljenja v marterin¥¢ini ne povzroli ta-
ko velikega preloma med domom in
$olo.

Upostevati namref moramo, da je
»30k « Ssrtra'h. pretres,) ki ga doZivi
mlad &ovek, ko prestopi 1z Zivlje-
nja domade hife v Jolsko Zivljenje,
tako velik, da bi morali napeti vse
sile, da bi ga &m bolj olajali ali
zmanjiali, prav posebno tam, kjer
moderne metode poudevanja fe niso
prodrle v ¥olo. Otrok se znajde na-
enkrat namesto v majhnem krogu
druZine v velikem razredu. Namesto
da bi letal okrog, mora mimo sedeti
in moldati, se koncentrirati in delati
to, kar mu redejo, mora posludati in
odgovarjati na wvprafanja. Spoznava

nove misli in nove poyme. Poleg te-
ga pa se od njega 8e pridakuje, da
tudi dokaze, ali je res vse sprejel in
razumel. Vse je drugace od doma in
ni se treba duditi, &e se ndkareri
otroci res tetko privadijo tem no-
vim okolnostim.

Ce pa se ob vseh teh novih okol-
nostih razlikuje ¥e jezik od materine-
ga jezika, je breme za otroka Je tei-
je. Sola stoji vendar na odlodilnem
mestu Slovedkega Zivljenja, v sredi-
$¢u naiveéjcgaeﬁ)oja med ljudmi. Ne

ri konferenénih mizah, ampak v %o-
ah se bo odlodila bodoénost novega
sveta, v Kkaterega verujemo, je zapi-
sal sekcijski $ef prof. dr. Gassner v
meseéniku UNESCO.

Pedagogi bi se morali prav poseb-
no zavedari velike odgovornosti, Ce
naj vzgajajo ljudi za svet miru in
razumevanja med narodi. Bolj kot
samo za posredovanje znamja gre za
izobrazbo in izoblikovanje ¢&loveka
in § tem vsega sveta.

V ¥oli se mora torej ¢lovek priva-
diti novega Zivljenja in razliénih
predmetov. Jasno je, da bo obturil
pouk v geografiji domalega kraja
veliko blize in la¥je, & se mu bo
posredoval v materinem jeziku.

se bo Ze od wsega zaletka poudeval
v tujem jeziku. Na drugi strani pa
bi uporaba materin¢ine gojila veY:.—
ko boljfe razumevanje med 3Solo in
domom, e bi se otrok pouleval v
jeziku, ki ga govori doma.

Stanje, kakrfno vlada na Koro-
Skem, je nenaravno. Star$i govorijo
doma slovenski in so v mnogih pri-
merith mnenja, da otrok itak Ze po-
zna materin jezik in zato menda ni
potrebno, da bi se ga $e posebej udil.
Tukaj moremo ugotoviti le nasled-
nje: dovek se jezika nikoli ne nauli
zadostno ali popolnoma, preden pri-
de v Jolo. Za otrotke potrebe se ga
je prav gotovo naudil, a svoje zna-
nje bo moral Se razvijati, ko bo po-
stal stareji. Drugo, kar moramo
upoltevati, pa je to, da Sola ne udi
otroka samo materiniine, ampak da
otrok uporablja materin jezik tudi
lahko kot efektivno sredstvo, da se
naudi vseh ostalih stvari. Prav tako
je slifati mnenje, da se otroci ne bo-
do mogli nauéiti drugega jezika ta-
ko, da ga bodo lahko tudi uporab-
liali, & ga $ola ne bo wpeljala kot
uéni jezik Ze od vsega zacetka. Iz-
kuinje pa so pokazale, da je bil do-
sezen isti ali celo e boljSi uspeh, le
je fola zalela poulevari materin je-
zik kot uéni jezik in je Sele pozncje
sledil drugi jezik kot udni predmet.

(Dalje pribodnji¢)
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Am 1. und 1. Mai veranstallelen die Sén-
gerchére der Slowenischen Kullurversine Pli-
berk/Bleiburg, Zelexna Kopla/Eisenkappel, Si.
Yid v Podjuni/Sl. Veit im Jauntal, Skocijan/Si.
K am Klopei See, Rodiie/Rodsberg,
Biléovs/Ludmannsdorf und Loga vas/Augsdorf
eine Sangerfahrt noch Slowenien und Triesl.
Unter ihren Dirigenten Yaoleniin Harimann
und Viedimir Pruinik gaben sie in Mevae
Gorica und in Triest Konzerte slowenischer
VYolkslieder, welche unter den vielen Besuchern
grofen Anklang fanden.

Zur selben Zeil wor eine Gruppe von 31
Journalisten aus Maribor [Slowenien] aul Be-
such in K&émien. Unier anderem wurden sie
auch vom Birg ister der G inde lelez-
na Kople-Bela/Eisenkappel-Yelach uvnd  vom
Gemeinderal der Stad! Borovlje/Ferlach em-
plangen und verweillen im angeregten Ge-
spriich mil den M en beider G i
den.

dat

¥

Am 9. Mai veranstaltete der Ral der Kérni-
ner Slowenen in Celovec/Klagenturt anléfhlich
des 20. lahrestages der Grindung der zwei-
ten Republlk und des 10. Johrestages der
Unterzeichnung des Esterreichischen Staalsver-
trages im grohen Sool des Konzerthouses eine
festliche Akademie, on der auch Bundeskanzier
Dr. Josef Klawus feilnghm. In seiner An-
sprache in beid Landessprachen stellte der
Bundeskanzler unter anderem fest, dah bei der
Behandiung von Minderheilenfragen vor aliem
twel Punkle wichtig sind: erstens das gegen-
seitige Yertrauen und zweitens die Uberzeu-
gung, dok die Minderheiten erhalten werden
missen, weil Osterreich in ihnen keine Laost,
sondern eine Bereicherung erblickt.

Eine Woche spbter, om 16, Mal, hiell im
selben Saal und aus demselben Anlal der
Zenhralverband slowenischer Organisalionen in
Karnten eine Gedenkfeier, zu der als per-
sonlicher Vertreter des Yizekanzlers Dr. P it~
termann Altlandeshaup! Ferdinand
Wedenig erschienen war. Er begrikte
die Karniner Slowenen in beiden Landesspra-
chen im Namen des Prasidiums der SPO und
gob seiner Freude Ausdruck, dafj seine als
Landeshouptmann eingeschlag Politik der
guinachbarlichen Beriehungen ru Jugeslawien
und der Tolleranz gegeniiber den Karniner
Slowenen nunmehr auch auf héchsier Ebene
die Bestaligung gefunden hat.

Unler den vielen Feiern in Sidkérnlen, die
aus demselben Anlah sioitfonden, Kt beson-
ders erwdhneniwer! die Feier des Sloweni-
schen Kuliurvereines Hodile/Kevischach, an der
der g Gemsinderat und die Lehrer-
schaft teilnahman,

*

Bei der Wahl des Bundesprésidenten am 23,
Mai haben sich die Wahler des gemischispra-
chigen Gebietes Kdrntens In ihrer Uberwie-
genden Mehrheit f0r den Kondidaten der SPO,
Birgermeister und Landeshauptmenn Franz
jonas enlschieden. FUr lhn wurden in den
Gemeinden dieses Gebietes 60,46 % der Stim-
men abgegeben, wéhrend er im Londesmalj-
stab 50,24 *s der Stimmen erhielf. In einem
Komentar ru den Wahlen stelll der ZIentral-
verband slowenischer Org in Kérn-
ten lest, dal die Uberwiegende Mehrheil der
slowenischen Wahler seinem Wahlautruf, die
Stimme dem Kandidalen der SPU 1u geben,
gelolgl isl. Diese Fesistellung wird vnler an-
derem ouch durch den Vergleich mit den
jongsten Landtagswahlen in Karnten bestétigt.

%
Des Ende des Monals war wieder ven drei
bedeutend v faliung gekennieichnel.
Im Rah des Kul h twischen

den Gemeinden Zelezna Kapla-Bela/Eisenkap-
pel-Yellach und Kran] [Slowenien] fand am
19. Mai in Jezersko eine gul besuchie Dichter-
lesung des Kdrntner slowenischen Dichiers
Yalenlin Polaniek statl, an der Verireter
beider G ind h

Am 30, Mai staltet die Schil des
Bundesrealgymnasiums fir Slowenen in Celo-
vec/Klagenfurt  ihre haatge PR

hiad

bei welcher Gber 170 Schiller in
Séngerchéren unfer der Leilung van Pref. Dr.
Franz Crigan milwirklen.

Am 3. Mai folgle im Rahmen des Kultur-
auslauiches Karnlen-Slowenien das abjahrli-
cthe Gaslkonzer! des Orcheslers der Sloweni-
schen Philhormonie ous Ljubljana im ousver-
kauften grohen Soal des Konrerthauses in
Celovec/Klagenfurt. Unter dem Dirigenten Sa-
moe Hubod brachle des an die hunder
Musiker téhlende Orchester Werke des jun-
gen slowenischon Komponisten Dane Skerl,
Antonin Dvoroks und Modest Mussorgskis zur
Auffbhrung, Aus diesem Anlal weille auch
eine Regierungsdelegalion der SR Slowenien
unter Fihrung des Prasidenten des Vollrugs-
rates Janke Smole als Gast des Landes-
hauptmannes Hans Sima in Kérnten,

Fiir 3+Personen-Villenhaushalt
(erwachsener Sohn) wird selb-
stindige Hausgehilfin, auch
zum Kochen, mit freiem Sams-
tag und Sonntag gegen aller-
beste Bezahlung sofort aufge-
nommen.
Zuschriften erbeten an Familie
Ing. Karl Maier,
Hallein/Salzburg.

4. julij 1965

Z LITERARNEGA VECERA NA JEZERSKEM:

Polanskove pesmi so JezerCane zadivile

Prosvetne druitve na Jezerskem je v okviru kulturne izmenjave med
obéinama Zelezna Kapla-Bela in Kranj minulo seboto priredilo literar-
ni veéer pod naslovom ,Tam, kjer teie bistra Zila...". Yeler je vse-
boval pesmi nalega pesnika in pisatelja Valenfina Polanika, ki
so jih ob spremni besedi 3olskega ravnatelja z Jezerskega, Muii-
& a recitirali Elani prosvetnega druitva Jezersko, medtem ko se je pes-
nik sam uvodoma predstavil s svojo Kdo sem!” in veder zakljuéil z
obljubo v pesmi .Se¢ bom pel”. Glasbeni del veéera je izpolnil Zen-

ski kvintet z Obirskega, ki ga vodi

Literarnega vecera na Jezerskem
so se poleg pesnika, ki je istoéas-
no kot predsednik odbora za kul-
turo in prosvelo obéinskega svela
Zelezna Kapla-Bela zastopal zu-
pana, dezelnega poslanca Luba-
s a s koroske strani udelezili tajnik
obéine Zelezna Kapla-Bela Pavel
Kurnik, obéinski sveinik Miha
Kuhar, predsednik SPD ,Zarja"
Peter Kuhar in njegov zboro-
vodja Vladimir Prusnik ter dru-
gi. Obéino Kranj pa so zastopali
podpredsednik Edo Vonéina,
predsednik sveta za kuliuro Pavle
Zupan¢ié, predsednik SZDL
Vili Tomat in podpredsednik ob-

pesnik sam.

¢inskega sveta Zveze kulturnih in
prosvetnih organizacij Silvo Owv-
senk.

Dvorana ,Korotan"™ na Jezer-
skem, kjer je bil literarni vecer, je
bila do zadnjega koficka zasede-
na. Hvalezni posluialci so z veli-
kim zanimanjem sledili delom iz-
pod peresa nasega pesnika in nji-
hovi izvrsini interprefaciji. Vsaka
pesmica jih je znova zadivila. Ved-
no spet je dvorana iz tihe zamak-
njenosti zazivela v burnem aplav-
zu. Podobnega priznanja je bil de-
lezen obirski zenski kvintet, kate-
rega 10 pesmi se je lepo prepleta-
lo s sporedom literarnega vecera.
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TRZICA gostuje z veseloigro

BILCOVSU.

zabavne igre.

Igralska skupina Delavskega prosveinega drudtva Svoboda iz

Nasi ljubi olroci

v soboifo, 12. junija 1965 ob 8. uri zveder pri MIKLAYZU Y

Kdor se Ieli prav iz srca nasmejati, naj ne zamudi te edinsiveno

il Uy <

SPD _Bilka" v BilZovsu

Dva zanimiva tecaja
Kluba prijateljev lova

Klub prijateljev lova je v cetriek
in petek minulega fedna priredil
v Biléovsu in v Zelezni Kapli tecqj
o odnosu lovca do lovskega psa.
Kot predavatelja za ta teéaj je pri-
dobil predsednika kinoloske komi-
sije pri Lovski zvezi Celje, tovariia
lvana Rojca, in fajnika Lovske-
ga druilva Vransko, tovarida Fran-
ca Golavika, ki je podal
uvodne besede k vpraianju odno-
sa lovca do lovskega psa. S tem je
nacel vpradanje, ki vsakega lovca
zelo zanima. Za njim je tovaris
Rojc na zelo pester in pouéen na-
¢in prikazal zivljenje ali biologijo
psa, vpraianja njegove vigoje in
njegovega pravilnega vodenja, kar

je bilo predvsem zanimivo za vod-
nike psov, kajti samo dober vod-
nik s potrebno vzirajnostjo lahko
pripravi psa do dobrega lovskega
pomoénika. Med drugim je govoril
tudi o kinoloskemu zakonu, ki do-
loéa, da sme v loviice samo pes
z rodovnikom. Tega zakona pa,
zal, pri nas $e nimamo.

Predavanja se je udelezilo lepo
ftevilo élanov omenjenega kluba.
V Biléovsu se jih je zbralo 15, v
Zelezni Kapii pa jih je bilo 22, Vsi
so bili s predavanji zelo zadovolj-
ni in izrazili zeljo, da bi jim klub
je vetkrat nudil priloznost, da bi
se seznanjali s stroko lovstva in
lova,

Sele so iz izgubile najstarejSega obcana

V zgodnjih jutranjth urah je v po-
nedeljels, 17. maja zatisnil Spidjako~
ofe Jurij M ak za vedno svoje trud-
ne odi. Kratko pred svojo smrtjo je
dopolnil 90 let svojega ¥ivljenja. Bil
je najstarejdi oblan Sel. Ramni je bil
tri leta priklenjen na bolnisko po-
stelj. Zadnje dase se je njegovo
zdravstveno stanje naglo slabsalo.
Zlasti po smrti sina Mihe, ki smo ga
pokopali zadnji dan aprila, je po-
stalo brezizgledno in so v domadi
hi¥i bili pripravljeni na drugi uda-
rec, ki je sledil omenjeni ponedeljek.

Vest o smrti rajnega Jurija Maka
se je hitro razlirila po nasth domo-
vih in sosedje so se napotili v Hajn-
Yev graben na Spicjakov dom. Med
prvimi, ki sta pridla kropit, sta bila
rentnik Franc Janud in njegova Zena
Ana. Proti vederu sta se vracala do-
mov in se¢ kmalu ulegla k potitku,
ker se je Zena Ana slabo potutila.
Okoli pol devetih zveler se je moz
zbudil iz rahlega spanja, ker je nje-
gova zena nenavadno glasno in llu-
boko wzdihnila. Ko je prizgal lud,
je videl Zeno v zadnjth zdihljajih.
Zadela jo je seéna kap s takoj¥njim
nastopom smrti. Tako smo isti dan
pol ure oddaljeno od prvega pripra-
vili v Koru drugi mrtvadki oder.

Rajna Ana Janu$ je bila dobra
zgledna mati in Zema. Zapustila je

moza, ki jo bo na stara leta zelo po-
gre$al. Svojo ljubefo mater pa sta
1zgubila tudi héerka Rezi, porodena
Kersche v Svedah, in sin Gustav,
uditel] na glavni 3oli v Pliberku.

Obema naj bo domata zemlja lah-
ka, Zalujodima druzinama pa nale
iskreno sozalje.

s

Za nas Koéane so bile minule vo-
litve zveznega prezidenta le posebej
zanimive, ker smo tokrat lahko pr-
vi¢ volili na Kotu in sicer v glavni
soli. Izid volitev je bil v nafem vo-
litnem ckoli¥u naslednji: od 130 vo-
lilnth upravicencev se je volitev ude-
lezilo 120, ki so oddali 80 glasov za
dunajskega Zupana Jonasa mn 33 za
dr. Gorbacha, 7 glasov pa je bilo
neveljavnth.

Z izidom smo Kofani lahko za-
dovoljni, ker smo ponovno pokazali
nafo politiéno zrelost. ’S]ccﬁcl)i smo
pozivu Zveze slovenskih organizacij
na Korotkem, ki nam je priporodala
kandidata socialistiéne stranke Fran-
za Jonasa. Z zmago socialisti¢nega
kandidata se v politiénem ravnotez-
ju v nad$i domovini Avstriji ni¢ ni
spremenilo in je s tem notranji mir
za nadaljnjth 6 ler =zagotovljen.
Vsak, ki je s svojim glasom k temu
doprinesel, je lahko zadovoljen.

Najvec zasluienega priznanja pa
je bil delezen pesnik sam, ¢lovek
sredi iz nasih vrsi, ki doZivlja teiko
hribovsko zZivljenje naiih ljudi in ki
je kot pesnik enako glasnik nade-
ga teikega Zivljenja in preizkuseni
v preteklosti, kot pa znanilec naie
vere v bodoénost, v miroljuben
svet prijateljstva in sodelovanja, v
katerega po svoje z umetnisko be-
sedo — poznano zlasti po njegovi
zbirki ,Grape in sonce”, ki je na
razpolago v ,Nasi knjigi” v Celov-
cu — marljivo, neutrudno in glo-
boko orje svoje brazde.

Nov vozni red

na ieleznitkih in aviobusnih pro-
gah je stopil v nedeljo v veljavo.
Z njim je priilo do vrste sprememb
v lokalnem in v mednarodnem pro-
metu tako iZeleznice kot aviobu-
sov. Na glavne spremembe bomo
opozorili v prihodnji Stevilki naie-
ga lista.

Zapustila nas je zgledna
prosvetna delavka

SKOFICE. — V nedeljo, 23. maja
smo na domadem pokopalif¢u poko-
pali zadnjo ¢lanico HajnZeve dru-
zine v Skofi¢ah, najmlajo hdlerko
Reziko Aled, ki je umrla v 62. le-
tu starosti. Z njo nas je zapustila
nadvse pridna in varéna Zzena, ki je
vse zivljenje stremela le za tem, da
bi prifla do lastnega doma. V zad-
njth letih je pridela rasti njena hi-
Sica, ko pa je bila dogotovljena, se
njena lasmica ni mogla veé wvseliti,
ker jo je prej dohitela smrt. Se ob
svoji zadnji uri je Zelela, da bi jo
prepeljali v svoj dom, toda izdihnila
je prej, preden je mogla biti njena
.posfcd-nja zelja usliSana.

Hajnzeva Rezika pa je bila tudi
vneta Slovenka. V svojih mladih le-
tth vse do prietka druge svetovne
voe je bila glavna igralka nalega
prosvetnega druftva »Edinost«, vslad
desar je morala prestati tudi vrsto
nevielnosti. Upamo, da bodo po-
tomci njene sestre, katerim je zapu-
stila novo hidico, sledili mnjenemu
zgledu vedno zavedne HajnZeve
druzine. Namesto vencev so sorodni-
ki darovali v dobrodelne namene.

Slovensko prosvetno druftve »Edi-
nost« se rajni Reziki tem potom Se
enkrat zahvaljuje za njeno nesebi¢no
dolgoletno delo v druStvu. Ohranilo
jo bo vedno v &astitljivem spominu.

Prebivalstvo med Logo vasjo in Vetrinjem

je proslavilo avstrijske obletnice

V letrtek, minulega tedna se je
pri Raviu ob jezeru zbralo takore-
ko¢ vse, kar ima v hodi¥ki obéini
besedo in veljavo. Zbrali so se, da s
SPD »Zvezda« kot prirediteljem
proslavijo  20-letnico  osvoboditve
nafe drzave in 10-letnico podpisa dr-
Zavne pogodbe. Poleg obinskega sve-
ta s podzupanom Kristijem Ogri-
som na Ee?u in predstavnikov dru-
$tva so se proslave udelezili e do-
madi zupnik in uditeljstvo ter Jolska
mladina, ki je z recitacijami in pe-
tjem v obeh defelnih jezikih izpo-
polnila spored drultvenega mofkega
i meSanega zbora ter pevskih zbo-
rov sosednith SPD Skoti¢e in Loga
vas.

Proslava ob RavSevem jezeru je
presegla okvir oblinske proslave, bi-
la je proslava prebivalstva doline ob
Hodiskem jezeru od Loge vasi do
Verrinja. Pri njej se je zbralo prebi-
valstvo obeh jezikov v zavestni lju-
bezni do domovine in drfave, v ka-
teri 2ivi in katero je z vsemi svojimi
silami pomagalo graditi iz ruSevin
druge svetovne vajne in jo soobliko-
vati, da danes spoStuje svoje driav-

ljane, vse narode in svoje manjSine
in da so ji drzave, ki jo dbdajajo,
dobre sosede in prijateljice.

To iskreno priznanje je prislo do
izraza tudi v sporedu proslave. Ne
le $olanji, marved tudi nasi zbori pod
vodstvom svojih dirigentov Pav-
li¢da, Umeka in Aicholzer-
ja so dali v svojth pesmih prostora
obem deZelnim jezikom. Slavnostni
govor predsednika »Zvezde«, oblin-
skega svemika Janka Schottla,
je bil prav tako v obeh jezikih in ga
je preveval tako spomin ma tei]g(e
dni borbe za osvoboditev in izgrad-
njo druge republike, kot veselje nad
sadovi teh prizadevanj, ki |1L vse-
buje pred 10. leti podpisana drzavna
pogodba: neodvisnost, samostojnost,
nevtralnost, enakopravnost do vszh
drzavljanov, ter prijateljstvo in mir-
no soZitje z drugimi narodi in dr-
Zavami.

Proslava ob Ravievem jezeru je
bila manifestacija, ki je pokazala,
da hote prebivalstvo obeh marodno-
sti v nad deZeli Ziveti v miru, ena-
kopravnosti in prijateljstva v skupni
domovini Avstriji.
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fovanjem otroka v inozxemstvo.

Letovanje nasih otrok na Jadranu

Letoinje poéitnitko letovanje slovensko govoreZih ofrok iz
Korotke je doloZeno v dveh skupinah. Prv a skupina be na le-
tovanju v asu od 13. julija do 2. avgusta, d ru g a skupina pa
od 2. do 22. avgusta. Ofroci bodo letovali v Savudrijl

Starii, ki Zelijo poslati otroke na letovanje, naj vioiijo pis-
meno proinjo, iz katere mora biti razvidno: ime, poklic
in naslov stariev, ime ofroka in izjava, &e je Ze kdaj bil na le-
tovanju in kolikokrat. Tej proinji je treba priloZiti

— zadnje 3olsko spri¢evalo,

— priporotilo krajevne prosvetne ali zadruine organizacije,

— osebno izkaznico ofroka s sliko in

— rekijski prispevek v znesku 3il. 250.—
in vse skupaj poslati do najkasneje 1. julija 1965 na naslov:
Poéitniska kolonija, Gasometergasse 10, Celovec-Klagenfurt.

Posebej opozarjamo, da posameznih dokumentov ne pre-
vzemamo in da velja za prijavijenega ele otrok, za katerega so
bili hkrati oddani vsi navedeni dokumenti in za katerega je
bilo oddano tudi zdravniiko spritevalo, ki pa ne sme biti
izstavijeno prej, kot pa 10 dni pred odhodom skupine,
za katero je ofrok dolo&en, na letovanje. Iz zdravnidkega sprite-
vala mora biti tudi razvidno, da je za ofroka letovanje na morju
priporotljivo. Sele, ko sprejmemo to zdravniike spritevalo, veljo
otrok za dokenéno prijavijenega.

Zaosebno izkaznico otroka velja le izkaznica [Per-
sonalausweis), ki jo izstavi okrajno glavarsive, ali pa poini list.
Za ofroke z osebnimi izkaznicami je potrebna tudi izjava
{v nemiZini) oleta oz. zakonitega zastopnika, da se strinja s po-

Za letovanje pridejo v poitev le ofroci v starosti od 9 do
14 let, pri éemer imajo prednost ofroci, ki 3e niso bili na leto-
vanju. Otroci, ki so bili fe tri- ali veikrat na letovanju, bodo
upoitevani samo v primery, da bo 3e kakino mesio prosto.
V proinji lahko navedejo Zeljo, s katero skupine bi radi poslali
otroka na letovanje. Po moinosti bo ta elja upoitevana. Starii,
katerih ofroci bodo sprejeti na letovanje, bodo po konZanem
prijavnem roku in po prediokitvi zdravnitkega spri¢evala dobili
pismeno obvestilo in potrebna nadaljnja navodila.

~
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Zakaj Morski klobuk nima kosti

V davnih dasih so vsa morska bitja lepo,
sre€no in veselo prebivala v paladi kralja
Zmaja, globoko na dnu morja. Da, srefno,
lokler mista njihovega mirnega Zivljenja ska-
lila Polip, ki je bil Zmajev dvorni zdravnik,
In Morski klobuk, ki je vse dotlej imel kosti,

akor vsi drugi prebivalci morja. Ta dva sta
¢ mamre¢ hudo sovrazila.

'Ziodilo pa se je, da je nekega dne zbolela
B kralja Zmaja. Dvorni zdravnik Polip jo
je Frcgieda-l in nazadnje izjavil, da ji lahko
Zivljenje resi samo eno zdravilo: opidja jetra.

»Lejte,« je Polip rekel kralju Zmaju, »nat
Morski klobuk zna plavati, da ga nihde ne
prehiti. Kaj ko bi njega poslali po opidja
Jetraz«

Kralj je brz poklical predse Morski klo-
uk in ga poslal po zdravilo.

A ni lahka red, najti opiéja jetra! Se teZje
Pa je najti opico! Morski klobuk je plaval in
Plaval po morju, plaval dolgo vrsto dni in
noti. Tako je nekega dne priplaval do nekega
majckenega otodka in tam zagledal opico, ki
Je padla v morje.

»Na pomod! Na pomol« je wpila opica.
Seveda, saj revica ni znala plavati.

»0, rad ti pomagam,« jo je ogovoril Mor-
ski klobuk, s¢e mi podari$ svoja jetra, da iz
njih naredimo zdravilo za héerko nadega

ralja Zmaja.«

JAPONSKA PRAVL]JICA

»Prav, pa ga premlaritel« je privolil kralj
Zmaj.

Res so prebivalci morja pograbili svojega
rojaka in ga priceli pretepati, kolikor so mogli.
Toliko ¢asa so ga ipretepali, da so mu polo-
mili vse kosti. Bolj kot je Morski klobuk ve-
kal in wpil, bolj se je zlobni Polip hahljal in
rezal,

Tedaj pa je iz gradu pritekla héi kralja
Zmaja.

»Poglejte,« je zaklicala, »saj sem zdrava.
Ni¢ hudega mi ni bilo, samo trebuh me je
malo bolel.«

Da, bolezen in zdravilo si je Polip izmislil
samo zato, da bi se iznebil Morskega klobuka.
Ko je kralj Zmaj to spoznal, se je razjezil bolj
kot kdajkoli. Polipa je za zmeraj odpodil iz
gradu, Morski klobuk pa je postal njegov
najljubdi dvorjan.

Vidite, zato se polip $e danes osamljen pla-
zi po morskem dnu. Vse se ga izogiba in vse
se ga boji. Morski klobuk pa uZiva spoftova-
nje pri vseh morskih prebivalcth, eprav je
§e danes brez kosti in eprav ne zna ved tako
hitro plavati.

Sakalova pravica

Nekega vecera sta se prijatelja Sakal in
Leopard odpravila profi éEloveskemu na-
selju. Privodéila sta si tekmo v lovu za ple-
nom, Leopard je ujel kozo, a Sckal kravo.

Uéenjaki in vojaki

Skupaj sta se vraéala proti svejemu domu
in pustila Zivali na pasniku,

Leopard je bil jezen nase in na Sakalq,
ker se mu ni posreéilo ugrabiti veéjega ple-
na kot kozo. Tako se je ponoéi splazil proti
painiku, A glej! Krava je povrgla tele. V
besu je nagnal Leopard lele h kozi.
Naslednje jutro je Leopard ves sreden spo-
rocil Sakalu:

Kako sem sreden! Zjulraj sem 3el na
polje in kaj vidim?l Koza je povrgla tele!”

«Ne! Nikolt 1ee je mu;c.

«Pa pojdiva vprasat druge zivali za
mnenje!” je hitel Sakal.

Kmalu sta sre¢ala Gazelo.

Leopard in Sakal sta ji povedala vso
zgodbo, nato pa je Sckal dejal:

«Vidis, kako je éisto jasno, da pripada
tele kravi — torej je moje!"”

Gazela je pogledala Leoparda in kar
stresla se je, zakaj ta jo je osinil z iare-
¢imi ofmi, da se je kaj hitro odloéila:

. Ves3, Sakal, ko sem bila mlada, tedaj je
drialo, da le krava lahko povrie fele. A
Casi se spreminjajo in — saj sam vidi3, da
se povsod dogajajo &udne redi. In mislim,
da dandanes tudi koza lahko povrie tele.”

«Yidi§, mali Sakal," je zmagoslavno de-
jal Leopard, ,tele je moje!”

Vse naslednje zivali so odgovarjale fako
kot Gazela.

Prispeli so do opice.

Ta je iskala hrano.

«Presodi resnico!” ji je dejal Leopard in
oba sta ji povedala zgodbo. ,Slisala si —
kdo ima prav?”

«Potakaijl” je dejala opica, ,mar ne vi-
di3, da delam?”

»Delad? Kaj delai?” je vprasal Leopard.

«Pojedla sem hrano in malo si bom za-
igrala, preden presodim.”

«Zaigrala — kako si bo¥ zaigrala?® so
vpraiale Zivali.

«S tem kamnom.”

O_pi-:a mu je rekla, da prav rada odstopi
3voja jetra, samo da jo ¢éli. Tedaj jo je Mor- |
ski klobuk nalozil na vrh svojega klobuka |
in z njo brz odplaval nazaj proti pala¢i Mor- |

ega kralja Zmaja.

Dokler je opici $e tekla voda v grlo, je bila
Pripravljena obljubiti karsibodi, zdaj pa, ko
Je bila refena, je zalela premiiljevati o svoji
obljubi. In bolj ko je premiljevala, manj jo
Je mikalo, da bi dala svoja jetra, &eprav je $lo
za héer samega kralja Zmaja. Ne, se je nazad-
nje odlodila, iz te kade se je treba nekako refiti.

Opica je bila premetena kakor malokdo, za- i
to je rekla Morskemu klobuku:

»Potakaj malo! Daj po¢akaj malo! Zdaj
sém se spomnila, da sem svoja jetra pustila na
tistem ototku. Ve, za nekaj ¢asa sem jih obe-
{l!a na borovec. Daj, odnesi me nazaj na oto-
cek, da jih vzamem s seboj.«

Res sta se vrnila na otolek. Br¥ ko je bila
Opica na suhem, je splezala na borovec, viso-

0 v kro¥njo, potem pa zaklicala Morskemu |
klobuku:

»Najlepfa hvala, da si me redil. Jeter nikjer
ne najdem, zato bom ostala kar na borovcu.

a zdrav bodil«

[
|

Morskemu klobuku se je takoj posvetilo,
da ga je opica polteno potegnila za nos, a kaj
Je zdaj hotel. Bilo je prepozno. Potasi je od-
Plaval nazaj proti ipaladi na morskem dnu in
Povedal, kaj se mu je pripetilo. Kralja Zmaja |
Je ta nezgoda na mo¢ razjezila. ;

»Dovolite mi, da zberem krdelo rib in da
Podteno premlatimo tega nehvale¥nefa, ki
Yam ni maral napraviti usluge,« je tedaj Po-
lip rekel kralju.

Pefindvajset uvéenjakov ;
vsak dan pamet nam soli ;
poleg njih desef vojakov !
za 3teviléni red skrbi.

Z uéenjaki stvar je taka,

€lovek vsak vse pozna

polna jih je hida vsaka, '
ker so paé povsod doma. -

Ko jih sligis govoriti, |
ni jih videti nikjer, |
kajti takrat so vsi skriti, i
naj bo dan, naj bo veler.

In z vojaki stvar je ista,
glavna stvar pri vseh je pag,
da si dva enaka nista

ter da nihée nima plaé.

To je zanka malo zvita,

in kdor ni preveé zaspan,
temu v glavi se Ze svita. .
Hej, z besedo kar na plan! |

| «Pa pojdiva pogledat!”

telicek stal pri kozi.

kala,

Kadar ¢lovek pa kaj piie,
skogijo mu na papir,

e jih pa z radirko brite,
v hipu vzame jih hudir.

«To je nemogoce!” je dejal Sakal, ,kajti
le krava lahko povrie fele.”

| Skupaj sta stopila na painik in res je

«No sedaj sam vidi§, da sem govoril res-
nico!” je Leopard zadiréno ogovoril Sa-

. «A vseeno li tega ne verjamem,” je be-
| sen odvrnil Sakal. ,Le krava lohko povrie
lelicka — forej je tele moje!”

Sonce, ogrej me!

«Fi, fjun, 331" je zapihal jesenski veter.
~Bu-bu-bu!" je zastokala dobra &ma zemlja. ,Opleli so me, zrahljali, poZeli pie-
nico, me preorali v brazde. Kako frudna sem, bratec veter. Dovolj mi je moée, krom-

In pokazala je na kamen, ki si ga je pri-
slonila na vho.

«Hahaha!" se je zarezal Leopard. ,Po-
glejte, kako neumno Zival smo prosili za
nasvet! Kako naj pride iz kamna glasba?”

Opica je mirmno pogledala Leoparda.

«Ce lahko koza povrie tele, potem tudi
ta kamen lahke oddaja éudovito glasbo.”

Leopard je bil poraien.

Ogoréen je vrnil tele Sokalu.

Etiopska pravljica

pir bo segnil in sladka koruza se noZe odprefi. Veter! Soncu povej, naj me ie ogre-

gostile z njenimi plodovi.

je. Pojdi, prefeni mi dei, ¥arke pripelji.”

In izza oblakov, ki jih je veter poZasi raztepel, je zaspano pridrsale sonce.

«Veter, kaj zavijo3s!" ga je vpraialo. ,Zemlja, zakaj stoka3!”

.53, sonce, nasmejano, toplo sonce,” je zapihal veter, ,fi, fijun, zemlja se je na-
pila defja. Jesen je tu. Le umo raztresi 3e iarke po poljih, vetovih, travnikih in logih.”

Veter je zavrial in potresel veje, polne e kislega sadja.

«OJ, soncel Zarumeni koruzo!” je komaj sliino moledovala dobra &ma zemlja.
! .Osladkaj 3e grozdje, napolnila sem ga s sokom. Pordeéi sadje, kislo je ¥e in repa
se mora modriti. Laéni so moji prijatelji, najesti se holejo fe pred mrazom: zajci na
polju in jazbeci, $korci krivaéi in zbiréne lisice.”

In rumeno sonce je grelo, vstajalo pozno in zrlo na trudno zemljo. Zivali pa se se
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VLADO FIRM:

Uskoska nevesta

Danes zatenjamo s ponatisom zgodovinske povesti »UskoSka
Revestax, katere snov je zajeta iz prve polovice 16. stoletja
M nas povede v obdobje, ko so se prifeli Uskoki v veljem
Stevilu seliti iz Bosne, ki je tedaj trpela pod turikim jarmom.
Pisatelju Viadu Firmu se tukaj %e enkrat iskreno zahvaljuje-
"o, da nam je dovolil ponatis dela, ki bo gotovo vzbudilo
Veliko zanimanje med bralci naSega lista.
Urednistvo
L

Pisalo se je leto 1515. Gorjanci so se v toplem vetru
ofresali e zadnjih sneinih zaplat. Aprilsko sonce je risalo
Svelle kroge v tolmunu, ulesnjenem med zivim skalovjem.

daj pa kdaj ga je vzburkal le nemirni lipan.

Na grebenu hribovja se je iz gozda prikazala siva
Senca. Voléji samec je previdno vzdignil glavo in zatulil
Vv frepelajoéi zrak.

Globoko v dolini onstran hriba se je staro naselje
©gledovalo v dremotni reki. V puhleéo zemljo za vasjo
PO so s prvimi sonénimi zarki ze rili krule&i éekanarji.

Stevilni poloki so se klokotaje zvijali med fravniki in
Ofjem, kakor bi se bali, da jim poiasna Krka ne utece in
%€ sama samcata izleée v deroéo Savo.

Tam, kjer se je nabreije poloino spuiéalo in kjer je
teka zavijala protfi vzhodu, je poéasi pridrsel izza ovinka
teiko natovorjen brod. Pravzaprav sta bila to le dva med
seboj krepko povezana €olna. Na kljunu prvega se je bo-
$onog starec krepko upiral v dolg in fezak drog. Njegove

3e vedno goste, a Ze mocno osivele lase je kodral veter,
ki je vlekel &ez reko. V drugem &olnu pa je brodnikov
sin z veslom rezal pljuskajoce valove. Sirokokrajni klobuk
mu je zakrival pol obraza, po katerem so drsele vodne
kapljice.

Jezdna konja, ki sta stala posev na brodu, sta pol-
glasno hrzala. Visok triat mozak temnih las, povezanih v
cop, ju je krepko drial za vzdi. Za sirokim usnjenim pasom
mu je fi¢alo kratko bodalo. Nozico iz jelenje koze so kra-
sili krizajoéi se beli Sivi. Poleg bodala je nosil za pasom
$e ¢rno dvocevno pistolo. Na roéaju se je lesketal srebrni
polmesec, ki se je pred leti fe ogreval v rokah podivja-
nega janicarja. Na nogah je imel opankam podobno obu-
valo iz rjavega kozjega usnja,

Roinate vranéeve nozdrvi in bistre oéi so kazale, da
so se njegovi predniki neko¢ podili po pui¢avskem pesku
Arabije in se sladkali z dateljnovimi sadezi, ki mu jih tudi
v pasevih hlevih gorate Bosne ni manjkalo.

V mnogih bitkah je na njegovem hrbtu jehal brkati
jezdec v Sirokih svilenih hlaéah. Nekoé pa je vranec pri
nekem napadu nenadoma obstal in prisluhnil. Vajeti so
popustile in turiki beg se je hudo ranjen zvalil na tla.
Vranec se je s toplim smrékom dotaknil ranjenéevega
obraza. Ko pa ga je zgrabila za grivo krepka roka, je
priduseno zahrzal in hlastnil po njej. Umirajoéi beg je od-
prl odi in poskusil vzdigniti glavo. Nad njim se je sklanjal
ves prasen in polen — uskoski poveljnik Tudor. Ko je pri-
tisnil uho k trepetajoéim ustnicam, je ulovil le 3e besedo
Hasan; vranec je menjal gospodarja ter se le s teiavo
privadil nizkim dolenjskim gri¢em in sladkemu ovsu. Mi-
nili so meseci, preden si ga je Tudor pridobil, da se mu
je lahko naslonil na vrat ter ga &ehljal za uiesi. In postala
sta nerazdruiljiva prijatelja,

Brodnikovo veslo je 3kropilo drgefajoéo Hasanovo

kozo. Vranec je sirigel z ulesi in opazoval obreije. Za
gostim grmi¢jem se je nekaj zganilo. Rjevec je naslanjal
svojo midjo glavo na Hasanov hrbel. V hitrosti se res ni
mogel meriti z njim, toda v vzdriljivosti ni mnogo za-
ostajal za turskim vrancem. Njegov gospodar Brano, stari
Tudorjev spremljevalec, ga je imel rad. Nemara zato, ker
je poznal vse njegove muhe; ker pa se je tokrat Brano
le preve¢ ukvarjal z vrancem, je dolenjski dolgodlakez
jezljivo zahrzal in se sku3al vzpeti. Valovi ga niso prav ni¢
vznemirjali. Brod se je zagugal in se precej nagnil. Stari
Brodnik na kljunu je kriknil, sin pa je $e globlje potisnil
veslo v vodo.

»Hoj, Lisko!" je zaklical rjavéev gospodar in ga urno
zagrabil za vzdo. Konjev hrbet se je ukrivil in sprednje
noge so zopet ulovile dno ¢olna. Lahen drget mu je spre-
letel telo. Ko pa je zaédutil na sebi moéno, hrapavo gospo-
darjevo dlan, ki ga je gladila po &elu in nozdrvih, se je
umiril, Gospodarjeva sapa mu je bozala razéesano grivo.

«He, brodnik, ali i je moj Lisko nagnal strah v kosti?"
je Brano nagovoril starca in si smehljaje pogladil viaino
teme. Njegova zagorela polt je bila le za odtenek svet-
lejsa od rjavceve.

«Mm-hm," je zabrundal stari in se na pol obrnil. Na
plecih so se mu pod cbnoieno robaéo napenjale in voz-
lale utrjene migice. Krepko je pljunil, srknil sapo in z glo-
bokim glasom, kot da prihaja iz vodnih globin, odgovoril:

»Hm, voji¢ak! Tvoj kopitljaé bi mi se brod preobrnil.
Spocit je in Osmanovo kri voha, he. Vojniki, le brusite
sekire!”

Brano se je zagledal v njegove oéi.

«Prisluhni! Star sem in poznam znamenja. Moj ded,
ki je bil zgubil nogo v boju z Ogri, me je izucil. Ko sem
pred pasjimi dnevi minule zime sedel na tnalu pred svojo
koto in popravljal veslo, je zazarelo za Gorjanci. Mrak je
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Slabost na potovanju

Mnogim kazi veselje nad potovanjem
strah, da ne bodo prenesli voinje z av-
tom, ladjo, letalom ali celo z viakom. Vzro-
ki slabosti, ki nastopi, bri ko ovinki, mor-
ski valovi ali brezzraéni prostor na progi
letala spremenijo lego potnika, 3e niso po-
vsem jasni. Znano je le fo, da nenaravno
gibanje vpliva na ravnoteini organ. Naj-
veckrat se stvar zaéne z vrtoglavico in 3u-
menjem v ulesih, konéa pa se s slabostjo,
pri kateri si clovek v najslabiem primeru
zeli smrt.

Ze nekaj let je mogoée dobiti sredsiva,
katerih namen je preprediti neprijetne po-
sledice potovanja. To so medikamenti, ki
uspavajo zivéni sistem in tako preprecijo
slabost. Seveda pa takih sredstev nikdar
ne sme jemati oseba, ki je za volanom av-
tomobila ali letala. Omamljanje Zivénega
sistema vodi namreé lahko do tega, da voz-
nik ni veé¢ siguren pri voinji.

Odliéno sredsivo za preprecevanje sla-
bosli na potovanju je tudi vilamin B6. To je
pokazal poskus, ki so ga napravili na pol-
nikih neke oceanske ladje. Potniki so dobili
vitaminske tablete in na vsej voinji iz Ev-

Poskusite!

NADEVAN KROMPIR

Zelo debele krompirje, ki nimajo dosli ofes, pefemo
v pedicl frifetrt ure. Mediem nopravime gosie omako iz
1 dkg maosla, ilice moke, pol lilra mleka, soli in popra.
Ko smo jo dobro prekvhali, jo odsh in ji primelamo
dve ilici goriice. Moto odreiemo kos pelenega krom-
pirja na konici, ga izvollime in nadevame. Ma koncy ga
polresemo z nasirganim sitom in odpriine radelamo. Ta-
ke nadevane krompirje denemo v pekal, pomoron r ma-
slom, in petemo le nekaj minut.

KROMPIR I LIMONINO OMAKO

Neka) drobnih krompirjev skuhamo v oblicah in |ib
polem olupimo. Za omake viamemo dve 1ilicl moke,
koliek surovega masla in malo vode fter pustimo, da
nekaj minut vre. Dod dva rjaka in malo limoni-
nega soka, polotimo ie kromphje v ponev in kuhamo
nekaj minut na srednje moénem ognju.

rope v ZDA skoraj ni bilo primerov slabosti.

Tisti, ki so podvrieni slabosti na potova-
nju, pa morajo seveda tudi sami malo pa-
ziti, preden gredo na pot. Ni dobro, ce je
hrana, ki jo pred pofovanjem zauZijemo,
preveé teika. Tudi koli¢ina hrane naj bo
zmerna. Razne ,koristne”nasvete, kot je na
primer ta, da slabost prepreéimo z moénim
zganjem, lahko mirno prezremo. Med poto-
vanjem moramo tudi paziti, da smo, ¢e mo-
gode, na sveiem zraku, da nismo prefeiko
obleéeni in da se ne izpostavljomo pre-
moénemu pripekanju sonca.

Posebno poglavje predstavlja slabost pri
otrocih. Ni sicer pravila brez izjeme, vendar
lahko reéemo, da majhni otroci, nekako do
sedmega lela siarosti, dobro prenaiajo po-
tovanje. Na ladji lahko opazujete ofroke,
kako se nemoteno igrajo, &eprav se ladja
fivahno giblje. Ko pa se odrasli ljudje z ble-
dimi obrazi zaéno umikati v skrite kote, se
pri otrocih pojavi neke vrste epidemija in
posiane slabo tudi njim.

Vse to je dokaz, da so psihiéni momenti
zelo vaini, kadar gre za slabost na poto-
vanju. Dejstvo, da so nekateri mladi ljudje
med puberteto zelo obéulljivi za guganje
na ladji, v letalu itd., poirjuje to domnevo.
Ni nobenega dvoma, da so dulevno ne-
uravnoveseni ljudje z nagnjenosijo h gla-
vobolu ali prenizkemu krvnemu pritisku ze-
lo dovzetni za slabost na potovanju.

Tako dusevno stanje seveda lahko izbolj-
famo s kakim psihoterapeviskim postopkom,
vendar je smeino, da bi nekdo zaradi dvo-
ali tridnevnega potovanja odiel na pregled
k psihiatru. Obstaja pa psihoterapija, ki je
sicer enostavna, a lahko zelo uéinkovita,
Ce je v druzbi takegag, k slabosti na poto-
vanju nagnjenega Eloveka nekdo, ki ima
veliko avioritete in izzareva veliko goto-
vost, lahko pod vplivom ie dusevne modi
obéutki, ki grozijo, da se bodo pojavili, iz-
ginejo.

Nasa perutnina

@ Najbolj pogosto je freba pobirall jajea z gnezda pezimi, kadar je hud mraz,
in sicer najmanj po frikrat na dan. Kajti vodena vsebina, ki je v jajcu, lahko zmrzne
in jajce potem, ko pride na toplo, poéi. A tudi poleti, kadar je zelo vrole, je dobro,
¢e velkratl poberemo jajca iz gnezda in jih spravijamo na hladno, da se oplojena

jajca ne pri¢no kvariti.

@ Kaoko odvadimo kokoi, da ne ire jajc! Te razvade so najveckrat kriva ne-
primerna gnezda, v kakeinih se jajca zdrobe. Gnezdo mora biti zadosti globoke in
mehko ter malo v temi. Pogosto je krive tudi to, da dobe fivali s krmo premalo ap-
na in beljakovin. Da jim primanjkuje apna, spoznamo po fem, da koko3i hlasino #ro
zdrobljene jajéne lupine. V fem primery moramo krmo primemo izpremeniti. Ce pa je
vse nale prizadevanje zaman, je freba koko$ zaklati, da njena razvada ne pride fudi

na druge.

@ Al je res 3kodljivo, e spe kokoii v Zivinskem hlevul Res. Zakaj zrak v fakih
prostorih je slab, prefopel in v zgormjih plasteh zaradi izparevanja tudi zelo viaien.
Pozimi se kokoii kaj lahko prehlade, kadar pridejo iz toplega hleva na mrzel zrak, po-
sebno 3e, ¥e ima Zival viaino perje. Kokod mraz zelo lahko prenala in ji je sveli zrak
zaradi kisika veliko bolj potreben kakor toplota.

4. junij 1965

Vsak otrok potrebuje svoj prostor za igra-
nje, kjer labko po mili volji Sari in si ustvar-
ja lasten svet, Morda kotilek v kateri od sob,
¢e nima svoje sobe, ali pa samo mizico s sto-
lom, skratka prostor, od koder ga nihie ne
preganja in kjer ni mikomur napoti.

Igrani svet je namre¢ zanj absolutna real-
nost in ne iuzija, kot menimo odrasli. V pr-
wvih letih se Cuti otrok fe eno z narave, z ro-
Zami, zivalmi, rastlinami, ki ga obdajajo.
Igrala je vse, kar labko otipa, sdojamee, pa
tudi voda, zemlja, sneg in pesek. Ure in ure se
labko otrok igra, ne da bi se utrudil, ne da bi
poznal oblutek Casa. Igra je njegov Zivljenjski
element. Njegova zivljenjska nujnost, saj ga

Igranje
ni igra¢kanje

zlagoma pripravlja in vzgaja k delu. Igranje
ni igratkanje, ampak zelo resna in pomembna
dejavnost, so ugotovili pedagogi. Mnogi otro-
ci »igraje« premagajo tezave in probleme.

Marsikateri starii pa tega ne vedo in delajo
svojim otrokom nepopravijvo krivico.

Obitajno ne jemljejo otrokove igre dovolj
resno, saj ga sicer ne bi nenadoma, kadar je
njim ljubo, prekinjali sredi igre in ga s tem
nepripravljenega trgali iz nje. To je wvselej

siok« za otroka, ko &uti, da ga ne ra-
zumejo. Ce mu za igro ne pustimo Casa in miri,
se bodo v njegovem razvoju séasoma poja-
vile motnje in otrok bo naposled postal agre-
siven in mubast.

V igri se spros¢ajo otrokove modéi ali pa tu-
di nagrmadena éustva. Toda &e zmera) znova
naleti na nerazjumevanje odraslibh, se polago-
ma odvadi pravega igramja, kaze wvse manj
veselja do svojib igrack, feprav ga starsi po-
tem e tako spodbujajo. V resnici je to samo
strab pred silovito prekinitvijo igranja, zato
se rajsi splob ne zaine wkvarjati z igracami.
Nujno je zato, da se otrok pocasi in brez kri-
CeCega priganjanja izirga iz sveta igre in naj-
de pot v resnicnost,

Starsi, ki o tem ni¢ ne vedo, bodo kasneje
ugotovili, da se njthov otrok le tezko wviivlja
v tezave in zabteve Zivljenja in tudi nima
pravega odnosa do dela in okolice. Saj velja
igra tudi v zreli ¢lovekovi dobi za pomemben
iim’:e!j wravnoveienja med delom in pocit-

om.

In zdaj deset zapovedi za starse:

1. Otroci se morajo igrati, kakor morajo
jesti in spati,

2. Uredite otroku v stanovanju poseben pro-
stor ali kot, ki bo samo njegov in kjer se bo
labko igral.

3. Dovolite otroku, da se bo nemoteno
igral, in ga ne motite v njegowi igri. Pravo-
Casno in polasi ga pripravite na prekinitev
igre.

4. Vel ko se otrok sme igrati, bolje bo kas-
neje labko delal. Igranje je predoblika dela.

5. Imejte razumevanje za otrokovo igro, Ce-
tudi sarm v njej ne vidite smisla, vendar pa se
od nje tudi ne pustite tiranizirati, e5 otrokn
je dovoljeno wse.

6. Cimbolj je otrokovo okolje harmonitno,
tembolj se bo labko poglobil v igranje.

7. V igri zbira otrok izkusnje za kasnejse

NASVETI

B Ce se pohistvo iz orehovine »po-
ti«, se pravi, ¢e je vlazno in izgublja
svoj lesk, ga umijemo z milom, dobro
zdrgnemo z zmesjo tenpentinovega olja
in ¢rnega vina in ko je suho, ga otare-
mo s stol¢enimi jedrei, ki jih poveZzemo
v oulico, da jo lahko pritiskamo na les.
Ko pride na vrsto e flanelska krpa, se
mu bo ves sijaj vrnail.

B Ce hofemo jabolka hitro olupiti,
jih denemo za hip v krop. Potem jih
zlahka olupimo.

B Oleandri zaéno hitro cveteti, &e
jth postavimo na sonéen prostor in jih
vsak dan zalivamo z vodo, ki ima 20
do 25 stopinj temperavure..

M Prepotene klobuke ali zamasCene
ovratnike zdrgnemo s tekodino, ki jo
pripravimo iz desetih delov vode in
enega dela salmiaka.

Pogreta hrana Skoduje

Da bi prihranile éas, skuhajo mnoge go-
spodinje hrano za nekaj dni vnaprej in po-
tem vsak obrok posebej samo pogrevajo.
Pri fem pa pozabljajo, da izgubi hrana z
vsakim pogrevanjem svojo vitaminsko vred-
nost. Z gretjem ne uniujemo foliko belja-
kovin, maiéob in ogljikovih hidratov, kakor
pa vitamine. Zlasti vitamin C, ki ga nujno
potrebuje na¥ organizem, je nenavadno
obéutljiv za foploto.

Kopanje dojencka

Ce nesemo dojencka v kadico, me smemo
pustiti, da mu glavica prosto visi, ampak mu
podpremo tilnik z roko. V kopeli mu drzimo
glavo mad vodo, ga namilimo z dobrim otro-
fkim milom in speremo z umivalno vrecko ali
kopalno gobo.

Tudi lase mu moramo veckrat namilin,
glavo pa potem dobro osuliti. Prhljaj prepre-
&imo, de glavico natremo z vazelinom. Oé&
umijemo s ko¥tkom varte; rudi nos in udesa
otistimo z vato. Otrokovi nohti naj bodo ved-
no kratki in <rsti.

Takoj ko otroka vzamemo 4z vode, ga mo-
ramo zaviti v toplo brisado. Gube potresemo
z dobrim otrofkim pudrom.

Dojentka kopljemo (ée je zdrav) vsak dan
1—2 minuti v vodi s temperaturo 36—37

stopinj.

sivljenje in z igro bo kasneje laie kos svo-
jim nalogam.

8. Poislite svojemu otroku tovarisa v igri,
da ne bo osamljen, odmaknjen in wvase zaprt
in da se bo kasneje znal vklméiti v druzbo.

9. Igranje wulinkuje tudi zdravilno, bojece-
ga in odljudenega otroka spravi spet v rav-
notezje.

10. Ce se otrok noce igrati, z njim neka)
ni v redu; to utegnejo biti motnje v njegovi
dusevnosti,
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tipal po dolini. Krvava zarja se je razpotegnila, sonce je
porumenelo in poleg ie eno manjie. Dvoje sonc, vojnikl
Rdeéi irakovi so rili v zemljo."

Sklonil je glavo in se prekrizal.

Voji¢akov rezki smeh je presekal molk.

.Ho, ho, brodnik. Ali si mesec pozenil s soncem? He,
ne zaluj, staril Babje marnje.”

Brodnik ga je ofinil s hladnim pogledom in dejal:

«Hm, Vukmirov sel. Va$ usko3ki glavar je star in pra-
viten svobodnjak. A vi, njegovi vojicaki, ste kot turika
svojat. Poznale le meé in bodalo. Mi, tlaéani, orjemo in
sejemo. Zanjejo pa Turki, vi in.."

Beseda je zamrla v 3umenju valov, ki so butnili ob
brod, kot bi hoteli poirditi brodarjeve besede.

.No, no, starinal Nikar se ne huduj. Voji¢aki smo. Po-
vej, kaj te je nauéil ded.”

.Le smej se, volkodlak,” je zagodel starec in vzdig-
nil midi¢asto roko.

«Pri§li bodo hudi &asi. Turek bo zopet ropal po naii
zemlji in konjska kopita bodo flaéila pienico. To poletje
bo vrote, zagoreli bodo kresovi po gorah. Meseci lakole se
bodo vlaéili po nasi dezeli. Moj ded je bil moder.”

Umolknil je in se zagledal v reko.

«Hoj, brodnik. Ne muéi se s temnimi mislimi. Saj Ze
vemo, da se za turtko mejo zopet zbirajo osmanski rokov-
njaéi. Ne skrbil Usko3ki voji¢aki bodo zopet planili na
Turka. S poveljnikom sva bila tam daleé¢ v Bosni. Dolga
pot je za nama. Ze dneve jezdiva skoraj brez oddiha.”

Odpriih ust ga je posluial starec in véasih pogledal
sina.

.Poveljnik Tudor bi moral ie ¢okali onkraj reke, Po-
hitel je naprej.”

.Ei, klepetav vojé¢ak si, Brano," ga je nagovoril brod-
nikov sin,

«Ali me posluiai?” ga je zatudeno vprasal Brano in
zardel. ,Saj nisi Turek,” se je izgovoril in ga jezno pogle-
dal, .sicer pa...”

Oster ivizg se je razlegal po obreiju. Brano se je
zravnal in njegov predirni pogled je brskal med grmic-
jem. Hasan se je prestopil in zahrzal, Nozdrvi so se mu raz-
girile. Brod je imel ze dobro polovico poti za seboj.

lzza grmovja onstran reke se je izluigila postava. Sko-
raj &érni lasje so ji padali do ramen in silili izpod gepice.
Uskoski poveljnik Tudor je bil slok in mlad, Teika sablja
z zlatim glaviéem na roéniku mu je visela ob boku. Na
roaju so se blei¢ali dragi kamni. Sive oéi so pohlevno
zrle v svel, a visoko &elo je bilo rahlo nagubano. Cez
pleéa mu je visel kratek suknji¢, prepasan z jermeni. Bo-
dalo mu je tiéalo za pasom.

Tudor je vzdignil roko in zabrlizgal. Nenadoma se je
brod na reki tako moéno nagnil, da je le glasen pljusk
uduiil brodnikovo kletev. Stari vojiéak, ki je smeje se opa-
zoval ves dogodek, je skufal pomirili jeznega starca, ki
je naposled skupaj z njim zopet uravnal ponoreli brod.
Brodnikovemu sinu je drzni vranéev skok ugajal,

«Ej, oée, to je zivall® je vzkliknil.

Hasan pa je Ze mirno plaval in hrzal, da so vodni
curki prieli na vse strani. Na bregu ga je ¢akal gospodar
in mu ponujal polno pest sladkega ovsa.

Brodnik, ki ni znal plavati, je mra¢no sirmel v vodo,
ki je vzbujala strah njegovim starim kostem. lzpod cela
je pogledoval nemirnega rjavea, vsak hip pripravijen, da
izpusti debeli drog za krmarjenje &olna in se roéno oprime
brodove stranice. Iz ust mu je vrelo nerazumljivo godr-
njanje.

Na obrezju pa je s prekrizanimi rokami ¢akal Tudor.
Iskrega vranca je moéni fok zanesel precej navzdol. Tu-
dor je stekel za njim in do kolen zagazil v reko. Ze so se

njegove midicaste roke oklenile vratu prhajoéega konja.
Ko je jeze vajeni Hasan zadufil pritisk gospodarjevih ste-
gen, ga je v trenutku minila utrujenost in v nekaj skokih
je bil na suhem. Na ovéji kozi pod sedlom so se nabirale
kapljice in mu drsele po trebuhu. Tudor je bri pregledal
jermenje in nategnil doprsnico. Hasan pa se je ofresel kot
mokro i¢ene in se pognal v skok, a ze je bil vrancev go-
spodar v sedlu in zdirjala sta ob nabreiju.

Liska so mediem kljub upornemu topotanju pofegnili
na breg.

.Hej, stari, plagilo!” je vzkliknil Tudor in molel brod-
niku desnico.

.Sestico daj, glavarjev sin, ocetu ne manjka srebr-
nikov."”

Iz popotne torbe za sedlom je Tudor polegnil mos-
nji¢, obiit s pozlacenimi resicami, in spustil dvajsetico v
iuljavo in mokro dlan. ,Dvajsetico zate,” ga je nagovoril,
a staréev obraz se ni spremenil. Zamrmral je in se venil na
brod. Tudor je stopil k sinu, da 3e njega poplaca.

.Plagal si," je dejal brodnikov sin, zamahnil z roko in
odfel za oéefom. Tudor je gledal za njim in na éelu se
mu je zarezala pokonéna brazda.

.Prefrda jim je gosposka, $e vedno nismo prijatelji z
domaéini."

.Cas vse prinese, gospodar,” je pripomnil Brano, ko
je videl zamiiljni Tudorjev obraz, ,zelo nezaupljivo, a do-
bro je ljudsivo te hribovite slovenske zemlje."

JJadiva v skok!" je ukazal Tudor. ,Mudi se mi. Ko-
nja sta odpoéita. Vaina sporotila, ki sva jih dobila od
nadih oglednikov na turiki meji, morava &imprej prinesti
otefu. Spotoma se oglasiva 3e na mehovskem gradu. De-
felna bramba se mora pripraviti. Kmele je treba spravili
v tabore. Z zemljo so zrasli, radi se cbotavljajo.”

(Nadaljevanje prihodnjig)



T. G. LENGYEL:

Zgodba o grdem dekletu

Frederic Farnsworth, pisec televi-
zZijskih oddaj, se je odpravil na
svoj vsakodnevni sprehod po soné-
ni kalifornijski cesti, ko ga je usta-
vila neka zenska.

«Vi ste gospod Farnsworth, kaj-
ne?”

«Da, tako je.”

«Pred kratkim sem videla vaie
delo, Zasedba vlog in izvedba sta
bili odli¢ni."

»Najlepia hvala.”

oTako sem vesela, da sem vas
srecala.”

wludi mene veseli.”

Se dlje bi se hotela pogovarjati,
loda on je hitro rekel ,Na svide-
Nje" in odsiel, preden ji je prislo na
misel, da bi e kaj rekla,

«Yedno vidijo le predstavo na
odru; igralce, reziserjevo delo, pi-
safelj pa ostane pastorek; nikoli ne
Pripomnijo ni¢esar o odliénih dia-
1°gih, prefresljivem koncu; bleice-
¢i zgodbi..."

Premiiljeval je predse, ko je 3el
dalje.

Skupina mladoletnic ga je ob-

rofila na nekem uliénem vogalu.

»Oh, gospod Farnsworth,” so za-
vpile.

«Dober dan, sir,” je zavreiéala
€na izmed njih.

»Véeraj smo videle vaio televi-
Zijsko igro,” je vpila druga.

»Bila je tako ljubka zgodba. Jo-
kala sem, ko je vse izgubila.”

«Yeselila sem se, ko se je on vr-

nil k njej," je rekla prva.
L «Oh, bila sem lako vesela, ko se
Je zgodba dobro konéala. Zivije-
nje je lahko ¢udovito, kajne, go-
spod?”

#Ali lahko dobim vai podpis,
gospod . . 2"

«Imate mogoée kakino sliko, go-
spod Farnsworth?”

«Zal mi je, nimam nobene. Ve-
ste, jaz nisem filmski igralec.”

. »Ampak tako ste slavni, gospod,
N tako znanil” je pripomnila
druga.

»Moja slava traja natanéno en
Veler, bolje redeno peldeset mi-
ot , "

nVidela sem eno izmed vaiih
drugih zgodb. Bila je o decku in
Psu. Zakaj ne napiete lepe zgod-
Jlce o deklici in psu, ali o deklici
N magkit"

IIIIIIIlIIlIlIIIIIIIII'IIIIIIIIIlllll‘llllllllllllllllllllllllg

IZREKI

Zunn

; ® Hvaleinost ni v tem, da
imamo radi tloveka, ki nam
je kdaj napravil uslugo,
da mu izkaiemo protiuslugo.
Hvaleten je, kdor korist, ki jo

ima od fe usluge, poplada

vsiem ljudem in ne samo fi-

stemu, ki mu je hvaleien.
(Frederic Paulhan)

® Vse dobre knjige imajo
nekaj skupnega, namrei fo,
da so resni¢nejie, kot &e bl
Se resni¢no zgodile, in kdor
Ie eno od njih do konca pre-
bral, Zuti, da se je vse fo v
hjem zgodile in je zdaj nje-
9ovo: dobro in slabo, navdu-
Senje, kes in Zalost, ljudje in
kraji in kakno je bilo vreme!
[Ernest Hemingway]
® presenetljive je, da do-
bimo pravzaprav najboljie
Nasvete od fistih ljudi, ki da-
lejo slab zgled.
[lean Gallier-Baissiere)
® Ljudje postanejo boljii,
te se od njih prizakuje dobro
In &e se z njimi ravna, kakor
da bi ze bili bolj3l.

[Karl Jaspers)
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.Mogoce," je rekel malomarno,
medtem ko je bil ves zavzet s pi-
sanjem svojega imena na koscke
papirja in knjizice z aviogrami.

Slednji¢ so ga pustile oditi.

Farnsworth je el dalje, upajog,
da se bo domislii nove zgodbe.
Njegov agent mu je tistega julra
ie drugi¢ telefoniral in ga priga-
njal, naj mu predlozi nova dela.
Reziserji in igralci so &akali na-
nja...

Sploh se ni mogel ni¢esar do-
misliti,

Ni¢ se ni zgodilo. Njegov ustvar-
jalni duh si je vzel prost dan.
Farnsworth se je spomnil, da mu
je zdravnik rekel, da je straino
zgaran in preobremenjen z delom.
Poslal ga je po elekirokardio-
gram,

»Moj dragi doktor,” mu je bil
odvrnil Farnsworth, ,éudez je, da
srce sploh e bijel”

Njegov duh, ki je bil sicer poln
idej, je fe vedno dremal. Ce se v
eni uri ni¢ ne zgodi... Farnsworth
se je zgrozil. Najemnina mu je po-
tekla, pla¢ati bo treba davke.

«Dober dan, gospod Farns-
worth!”

Pisatelj se je preseneéeno ozrl.

Potem si je zazelel, da tega ne
bi storil.

«Oh, ne verjamem, da bi vas Ze
kdaj srecal.”

»Meni pa se zdi, kot bi vas po-
znala e celo zZivljenje. Videla sem
vse vase oddaje. Brala sem vaie
zgodbe. Zame ste junak dneva..."
Potem je umolknila — skoraj brez
sape.

«Zelo ste prijazni," je odgovoril.

«Delam fu v blizini. Sem steno-
daktilografka v nekem zavaroval-
nem vuradu. Zveler pa vedno fi-
¢im pred svojim felevizijskim spre-
jemnikom. Zelo vas obéudujem,
gospod Farnsworth . .."

Pozorneje jo je pogledal.

Imela je kodraste lase, ki si jih
ofitno ni nikoli éesala, smegno
dolg in grd nos; premajhne oéi,
preveé iminke in debelo razmaza-
no plast pudra na obrazu,

Kot vselej, kadar je nenadoma
zaiel v neprijeten poloiaj, je bil
Farnsworth pripravljen bezati.

Vendar pa mu je dekle ze stalo
na poti, kot majhna grda racéka,
najbrz brez ljubezni in veselja na
tem svetu.

»Jaz sem Margie Higgins.”

«Zelo me veseli, gospodiéna
Higgins."

»Tudi mene. Pravkar sem na poti
domov.,”

Zbal se je daljfega pogovora
in pogledal na uro.

«Zelo pozno je ze, gospodi¢na
Higgins. Moj pisalni stroj me ¢aka.
Moram dalje.”

«Oh, je rekla oéitno razoéarana.
«Zelo mi je Zal." Potem je zarde-
vaje dodala: Nocoj bom sanjala o
vas."

Farnsworth je Sel dalje.

Hans Christian Andersen, stari
pripovedovalec pravljic, bi Margie
spremenil v &isto lepoto, je premis-
lieval. Kaj bi lahko storil zanjo?
Jo poslal k lepotnemu kirurgu? Ta
nos, te obrvi, te ofi, te ustnice?
Potem k zdravniku zaradi polti in
postave? ... potem k krojalu, po-
tem k frizerju ... samo Krez bi lah-
ko iz te grde racke naredil laboda.

Naslednji veéer, ko je odhajal iz
kina, je Farnsworth spet nalefel na
Margie Higgins.

«Oh, halo, gospod Farnsworth!”

.Dober vecer, gospodiéna Hig-
gins.”

.Rada bi popila skodelico ka-
ve,"

Tokrat ni mogel niti poskusiti, da
bi odklonil.

.Prav rad, gospodiéna Higgins.
Tik za vogalom je samopostrezni
bar.”

«Straino rada bi 3la tja," je za-
grulila,

Ko sta sedela v medlo razsvei-
lienem prostoru, se je Farnsworth
spet zbral. Dekle je vodilo ves po-
govor in fo ga je veselilo,

=Veste, za preprosto dekle, kot
sem jaz, je zelo tezko... mislim z
moikimi... nimajo me radi. Nisem
ravno Marilyn Monroe.”

Ko jo je zamiiljeno pogledal, je
nadaljevala.

«Moski mislijo, da si smejo samo
oni kaj zeleti. Toda me, dekletq,
imamo ista hrepenenja, Zelim si
pamefnega moza... nekoga, kot
ste vil”

JPrav polaskan sem,” je odvr-
nil in se poftrudil, da bi zvenelo
prepricljivo.

«5e nikoli nisem bila porocena.
In vi?"

«Ne," je odgovoril. ,Sklenil sem
ostati sam; jaz sem porocen s svo-
jim pisalnim strojem.”

»Srecno, upam.”

«Da, moji bralci so mi hvaleini
za to.”

Spremil jo je domov in pobeg-
nil, kakor hifro je mogel.

Nekaj mesecev pozneje, nekega
hladnega, meglenega veéera, je
Farnsworth spet sreéal Margie. Z
njo je bil neki moiki. Hodil je z
berglo. Med predstavljanjem je na-
redil Farnsworth siraino napako,
da mu je ponudil roko, preden se
je zavedel, da mo% nima desnice.

kaj zadovoljen. Rekel je:

pustili svojo domovino!”

-Sem pozabil.”

Smeh stoletij

Francoski kuhar je prifel v London na obisk, a ni bil nié

~Toliko ver in samo ena omaka. Mi imame samo eno vero,
zato pa na stotine raznith omak. Zivela Francijal”

Francoz pride v Argentino, kjer srefa imovitega rojaka, ki
je prisel v to deZelo Ze pred fridesetimi lefi.
~Povejte mi," ga vpraia priflec, ,zakaj ste pravzaprav za-

.Da bi pozabil,” je odgovoril izseljenec.
«Kaj pa ste hoteli pozabitil”

Prijeina mlada dama pravkar sede za volan v svojem av-
tomobilu, ko stopi k njej straZnik:

«~Gospodiéna, rdefih lutk nimate.”

»5aj jim imam,” se izgovarja ona, ,samo prifigane niso.”

~Gospodi¢na,” pravi strainik resno, .meni bi bilo ljube,
€e jih ne bi imeli, pa bi bile prifgane.”

General je imel zelo ljubko Zeno. Ko je nekega juira stopil v
svojo pisarno, polno mladih oficirjev, je vzkliknil:

.Fanije, nocoj sem vam pa vsem nataknil rogove!”

Ker oficirji niso razumeli, je pojasnil:

.Yeste, nocoj sem spal s svojo Zeno.”

Njegova odala so imela modrika-
sta stekla. Margijin tovari$ je bil
slep.

Margie je klepetala: ,Moj moz
in jaz sva bila navduiena nad va-
fo oddajo véeraj zvecer."

.Zelo me veseli,” je rekel Farns-

worth, ,Katero pa? Veraj sem
imel dve oddaji.”
Margijin  moz je odgovoril:

«Zgodba o grdem dekletu, ki je
postala lepotna kraljica, in o prin-
cu." Farnsworth je zardel.

Cisto mimogrede je Margijin
moz nadaljeval: ,Veste, preden
sem se poroéil z Margie, mi je po-
vedala, da je pri nekem lepoinem
tekmovanju fu v okolici dobila pr-
vo nagrado. Kje je Ze bilo, dra-
gica?”

Margie ni odgovorila.

Vzela je njegovo zdravo roko v
svojo in odila sta dalje, podasi,
previdno, dokler nista izginila v
noéni megli.

GUERCH THMOR NEE-Y

Kdor se zadnji smeje

Henry Kendal je zaklenil vrata svojega stanovanja,
odlozil pla¥¢ in sedel k pisalni mizi. Potlej je e en-
krat prebral pismo:

»Izrodili mi boste petsto funtov, sam jih bom pre-
vzel. Stiri dni &asa vam dajem, da pripravite denar.
Petsto funtov ni velika vsota za €loveka z vaSim pre-
mozenjem. Poznal sem -vadega oleta. Kako je Ze bilo
z njim in s ponarejanjem denarja? Mislite, da tega
nihée ved ne ve?

Ce boste platali, seveda ne bom povedal nikomur.
Zato imejte denar lez §tiri dni zveler pripravljen. Ban-
kovce po en funt, stare, prosim. Drzite jqf?knzaczobmr.

Kendal je bil vznemirjen. Se ko je bil majhen dedek
v Cambern, je pri¥el njegov ofe navzkriz s policijo.
Zadaj v hi§i je namre¢ imel njegov ole skrito sobico.
V njej je ponarejal denar. Stotine bankoveev. Ko je ne-
kega dne policija sobo preiskala, je nafla le nekaj ban-
kovcev. Tudi ti so zadostovali. Henryjeva mladostna
idila se je konlala. Dedek je odfel iz rodnega mesta,
kjer so vsi poznali oletovo zgodbo. Odiel je v Norton.

Tu ga nih&e ni poznal in nikomur ni govoril o svo-
jem domu. Dobil je slufbo v banki. Vsi so ga imeli
radi. Trdo je delal in srelo je imel. Sedaj vodi banko.
Ljudje ga spoStujejo.

Ode je medtem v zaporu umrl, a vsi $e niso poza-
bili nanj!

»Ce se bo zgodba o mojem ofetu razvedela, bom
moral odpovedati slu¥bo,« si je mislil Henry. »Moje
srede bo konec.«

Polo%il je pismo ma mizo in premi§ljeval: »Ce se-
daj platam teh persto funtov, bo prihodnji mesec A. B.
C. zahteval Se vel. Izsiljevanje se ne zaustavi pri pr-
vem poizkusu, In &eprav mu pladam, ne vem, ali bo
res moléal. Naj obvestim policijo? Potem se bo fe
prej razvedelo. Vrhu vsega ga miti ne poznam. Kako
naj s¢ ubranim pred njim?«

Ko se je Henry Kendal adpravljal v posteljo, je bil
ogenj v kaminu Ze zdavnaj dogorel. A preden je le-
gel, je vedel, kaj bo storil.

Stiri dni kasneje je zveler sedel Henry na istem
stolu. Napeto je pris{uﬁk{wal previdnim korakom, ki
so se blizali po cesti. Kratko je pozvonilo. Henry je
odfel odpirat.

Na prag je legla senca neznanega moZa. Henry je
videl s ¢rno ruto pokrit obraz in dvoje trdih ofi, ki
50 ga opazovale,

»Kendal?«

»Da. Ste vi usti A. B. C.2«

»Da. Ste sami doma?«

»Da. Vstopite!« :

Henry je skrivnostnega gospoda odvedel v sobo.

»Ste koga skrili v sosedne sobe? Policija?«

»Policija ne ve milesar. Preglejte stanovanje, &e
holete,« je mirno odgovoril Henry.

Pridlec mu je verjel na besedo. Sedel je.

»Torej boste pladali...« je dejal. »Prav je rako.
Kaj bi dejali ljudje, & bi zvedeli &edno zgodbico o
ponarejanju?«

»Veliko tvegate,« je hladno rripomnil Henry. Lah-
ko vas prijavim policiji. Z izsiljevavci ne ravnajo pre-
vel obzirno in vale pissmo bo zadosten dokaz.«

»Nikoli ne boste povedali. Preve¢ radi bi pozabili
na preteklost. Naposled pa mojega imena sploh ne po-
znate,« je odvrnil zakrinkani neznanec.

»Mora biti prav petsto funtov? To ni majhna vsota.«

»To ni ni¢ za vas. Lahko bi pladali e ved. Kje je
denar? Takoj mi ga izrofitel«

Kendal je odprl mizni predal. Mirno je vzel zavi-
tek bankovcev in jih molée ponudil izsiljevaveu. Ban-
kovci so bili stari in pomeckani.

»Dobro, prav je tako,« je zamrmral moZ pod
krinko in prefteval denar. »Da, to je petsto funtov.
Veseli me, da miste delali nobenih neumnosti, Kendal.«
Moz je stopil k vratom, jih odprl in se na pragu ozrl:

»Mogole vas bom e kdaj obiskal. Nisva le do-
konfala kupéije. Lahko noé, gospod banéni ravnateljl«

Kendal je sam zase mrmral: »Da, midva 8e nisva
dokondala kuptije, A. B. C.«

Cez kakih deset dni je Kendala v banki obiskal
policijski komisar. /

»Kaj lahko naredim za vas?« ga je Kendal prijaz-
no pozdravil.

Komisar mu je ponudil bankovec za en funt. »Bi
si ga ogledali, prosim?«

Kendal si je bankovec natanéno ogledal. »Ponare-
jen je,« je povedal komisarju,

»Tudi nam se je zdelo,« je prikimal komisar.

»Kje ste ga dobili?«

»Oh, dobili smo ve kot enega. V trgovinah in go-
stilnah, veste. Sicer pa smo razpelevavca Ze prijeli.«

»Kdo pa je?«

»Allan Carroll,« je povedal komisar.

Kendal je napeto premifljeval. Ne, tega imena se
ni spomnil. h

»Note povedati, kje je dobil ponarejen denar?«

»Moldi kot riba.«

»Kaj bo z njim?« ;

»Eh, kaj, za lep &as bo ostal za zapahi. Nekaj let
bomo gotovo varni pred njim. Kakih pet ali fe vel

ole.«

Kendal je komisarja spremil do vrat

»Kako je %e ime vistemu razpelevavcu?«

»Allan Brian Caroll.«

»Poglejte no — Allan Brian Caroll — A. B. C.!«
Kendal se je zasmejal. :

»Aha, saj res!l« je vzkliknil v smehu Se komisar.
»A. B. C.! Se spomnil se nisem — kar dobro se slifil«

Se boljffe volje je Henry Kendal spet sedel za delov-
no mizo. »Pet fet ali e vel,« je premifljeval. »Dobro
je to. Oletovi ponarejeni bankovei, ki sem jih skril in
spravil, so mi pri§li kar prav...«
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Il. PROGRAM

Porolila: 5.45, 6.45, 7.45, 12.30, 16.45, 20.00, 22.00.

Dnevne oddaje (razen nedelje): 5.55 Kmelka oddoja —
6.00 Pestro melano — 7.55 Gospodarske vesti — 8.15
Jutranji koncert — 9.00 Pozdrav ncle (razen sobole in
nedelje) — 10.00 Za gospodinjo — 11.00 Ljudske viie —
11.45 Oddaja za podeifelje — 12.00 Opoldanski zvonovi
— 12.40 Deielna porodila — 13.05 Opoldanski koncert
— 14,55 Posebs] zo vos — 14.00 Glasba zate — 17.00
Popoldanski koncerl — 18.45 Pesiro meiono — 18.55 Lo-
kalne 3porine novice — 19.30 Odmev &asa — 20.10 De-
felna poroiila,

Sobota, 5. 6.: 8.05 Domaéi vrt — 8.45 Domaéa knjiiev-
nost — 14.15 Pozdrav nole — 15.30 Aelio, iena Morika
— 16.00 1z vseh dolin zveni — 18.00 Kulturni rozgledi —
19.10 Odmev éaosa — 20,15 Goljufiva Zenilev, sluvina igra
— 21.15 Lohengrin, opera.

Nedelja, 6. 6.: 8.05 Pristaniiki koncert — 12.45 Ogle-
dalo Mestnega gledaliiéa — 13.45 Korolka lovska ura —
14,30 Pozdrav nate — 16,30 Kriiem po svely, kriten
skozi éas — 18.05 Koncert ljudskih pesmi — 19.00 Nedalj-
ski iport — 20.10 MNoslednik — 22.15 Poroéni plesi iz pe-
tih deiel.

Ponedeljek, 7. 6.. B.05 Oddojo iz Belgije in Bremena
— 12,40 Binkolini obiaji — 13.45 Iz domatih krajev —
14.30 Pozdrav nate — 16.30 Resnica biblije — 18.00 Bin-
kolina vrinice in drugo — 19.00 Sporl — 19.30 Hongkong,
mesio ob bambusovi zavesi — 20.10 Slikana kmecka skri-
nja.

Torek, 8. 6.: 8.00 Zvenedi julranji pozdray — B.15 Pre-
skuinja v Budimpeiti — 15.30 Stojimo na gri€ky — 15.45
Mlodinska oddaja — 18.00 Oddaja koroikega defelnega
glavarja — 18.15 Iz prve roke — 19.00 XY ve vse — 20.15
Ma krtini, slvina igra — 21.20 Akivalna literarna oddaja.

Sreda, 9. 6.: B.AS5 Julronji koncert — 1530 Celoviki
madrigalisti — 15.45 Sociolne razmere in uspeh v ioli
— 18.00 Ce berem od svojego ljubéka — 18.15 Pomoé
poirebuje vsok — 18.30 Znanstvena govorilng ura — 20.15
Koncert moskovskega radijskega in lelevizijskega orkestra.

Celriek, 10. 6.: B.00 Zveneéi julranji pozdrav — 15,15
Ura pesmi — 15.45 Koroiki aviorji — 118.00 Korolka kul-
turna poroéila — 18.20 Oddoja zbornice kmetijskih de-
laveev — 18.35 Mlodinska oddaja — 19.00 XY ve vse —
20415 Danes pride moj fani — 21.00 Zvenelo olpska de-
iela — 22.15 Pesem prerije.

Petek, 11, 6.: 8.00 Zvenel| juiranji porxdrov — 15.15
Komorna glosba — 15.45 Kullurno ogledalo — 18.00 Ko-

rolka ljudska visoka iola — 18.35 Koj pravi indusirijo —
20.15 Iz zoboja 2a plaio — 21.00 Dunajski slovnosini
tedni.

Il. PROGRAM

Poroila: 6.00, 7.00, B.00, 13.00 17.00, 19.00, 22.00, 23.00,
00.00.

Dnevne oddaje (rozen nedelje): 5.30 Dobro julro — 6.10
2 glasbe v dan — 6.40 Julranja opazovanjo — 6.50 Pe-
stro melano — 7.20 Jutranja glasba — 11.00 Veseli ob
enojstih — 11.45 Zo aviomobiliste (rozen nedeljs) —
13.10 Pesiro melaono — 14.50 Objave za Avshrijo — 15.00
Solska oddoja — 16.30 Koncerina ura — 17.10 Kullurne
vesli — 17.30 Reporlerji med poljo — 18.00 Vsakodnev-
na glasbena oddaja s ploi¢ — 19.20 Kaj slifimo zveler
— 21.55 Sporini komentar,

Sobola, 5. 6.: 8.20 Prosimo, prov prijozne — 9.00 Bo-
dile &isto Hho — 10,00 Tehnika dela zgodovino — 13.20
Odmev iz Avsirije — 14.40 Tehniéni razgledi — 16.00 Za
delovno feno — 16.30 Vedri in veseli — 17.10 Iz porla-
menio — 19,10 Oddoja rvernega kanclerja — 19.30 Ve-
lika lonsa — 2045 Avsirijska hilporada — 22.20 Ura so-
listov.

Medelja, 6. 6.: 8.15 Kaj je novega — 9.00 Operni kon-
cert — 10.00 Tedensko ogledalo domadega liska — 13.15
Za aviomobiliste — 14.30 Skuinjove v Budimpelii, ro-
mon — 16.00 Otroika ura — 18.00 Mednarodna radijska
univerza — 19.10 Teden dni svelovnih dogajan] — 19.30
Melodijo za nedeljski veéer — 21.00 Enrico Caruso.

Ponedeljek, 7. 6.: 8.05 Spiriuali in Jonsoni — 10.00 Iz
mope melodij — 10.45 Zenska oddoja — 41.00 Angleika
borodna glasba — 13.10 Za aviomobiliste — 14.30 No-
Eelnik postaje Fallmerayer, pripgvedka — 15.30 Ofroika
vrg — 16,30 Od Budimpeitle do Bukareite — 17.05 Gle-
daliléa po svelu — (7.55 Lepa pesem — 19.20 Dophne,
fragedija — 21.30 Beseda in sila.

Torek, 8. 6.: 8.20 Glosba na lekodem troku — 9.00
Pomlad in Binkodti v evropskih obidajih — 13,30 Po-
membni orkestri — 15.05 Zodnji Pandur, pripovedka —
17.00 Esej v nolem Zosu — 17,25 Znanje 20 vie — 19,30
Poleli ¢ nami — 20.30 Opereina mladost — 21.30 O fem
lahko govorimo.

Sieda, 9. 6.: 8.10 Prosimo, prav prijozne — 13.30 Teden
pri Zdruienih naredih — 13.30 Za prijalelja opere —
14.35 Skok v neumrljivost, pripovedka — 17.25 Iz rozisko-
valnega dela neiih visokih ol — 17.40 Domaéi zdravnik
— 19.30 Halo, feenagerji — 20.15 Vseh devel — 21.40
Popravi, kar so drugi zakrivili.

Cetrtek, 10, 6.: 8,40 Dobrodoili v Avstriji — 13.30 Stili
glosbe — 14,00 Pomembni orkesiri — 14.35 Spodaj v do-
lini — 15.35 Gospodarska reportota — 17.25 Roziskovalci
v gosteh — 17.40 Zenska oddaja — 119.30 Velika filmska
revijo — 21.00 Moj fon! se slabo obnaia.

Petek, 11. 6.: 0.10 Prosimo, prav prijozno — 13,30 Zo
prijotelja opere — 14.35 Ljudska glasba — 15.35 Armen-
ske pesmi in plesi — 16,00 Otroika wvro — 17.25 Znanje
1o vie — 19.30 Koéji pik, sluina igra — 20.45 Prihod,
pripovedka — 21.00 Iz nabiralnika ra pritotbe — 21.40
Angleiéina v noglici.

BARVE

i¢itijo in olepiajo.
Kvalitetne lake in vse poirebigine za
barvanje dobite pri

Podjunska trgovska druZba
bratje Rutar & Co.

Dobrla vas - Eberndorf

NAJVEC]JI PROBLEM DANASNJEGA SVETA:

Preve¢ ljudi - premalo hrane

Posebna komisija pri Ekonomsko-socialnem
svetu OZN napoveduje, da se bo svetovno
prebivalstvo v prihodnjih 40 letih podvojilo,
to se pravi, da bo — radunano po sedanjem
prirastku — leta 2000 Zivelo na svetu fest mi-
lijard ljudi, medtem ko jih je bilo leta 1960
komaj tri milijarde.

Med razpravo o prirastku prebivalstva ter
o gospodarskem in socialnem razvoju po svetu
je Ekonomsko-socialni svet potrdil upraviceno
zaskrbljenost, ki so jo izrazile vlade mnogih
dezel sprito podasnega gospodarskega razvoja
v primerjavi z visokim prirastkom prebvial-
stva. Posebno tezaven je poloZaj v nerazvitih
dezelah, kajti prebivalstvo naglo naradfa prav
v teh de’iefa.-b, katerih gospodarski razvoj pa
je iprepolasen celo za sedamje 3tevilo prebi-
valcev,

Kakor Z%e refeno, bo leta 2000 na sveru
6.000,000.000 ljudi, kar je v primerjavi z le-
tom 1960 stoodstotni prirastek. Le-ta bo zna-
$al na manj razvitih podrodjih 2,6 milijarde
ali 85 %o celotnega prirastka po svetu. Delez
nezadostno razvitth podrodij v svetovnem
pprebivalstvu se bo tako povzpel od 67 na 75
odstotkov, medtem ko se bo dele razvitih
dezel zmanpgal od 33 na 259/ (delez Evrope
od 14 na komaj 9 %b).

Prirasték prebivalstva — ugotavlja poseb-
na komisija — na nerazvitth podrodjih bo
prav gotovo prinesel tezavne gospodarske in
demografske probleme, od katerth ureditve je
v marsitem odvisna prihodnost ne le teh pod-
rodij, marvel vsega sveta. Temu mmenju se
pridruZuje generalni ravnarelj FAO, organi-
zacije OZN za prehrano in kmetijstvo, ki na-
poveduje, da bo svet proti koncu stoletja v

Laaaad st )

4. junij 1965
po domovini — 14.35 Voigila — 15.30 Zborovske skladbe
— 17.05 lz opernega svela — 18.45 Druibo in &as —
20.00 lzbrali smo wam — 20.40 Koncert zogrebikih so-
listov.
Torek, 8. 6.: 8.25 Od melodije do melodije — !1.00
Turistiéni napotki — 12,15 Slovenske narodne pesmi —
TR . 12, in sl o ae
stikiiza hrano, &e nebo |p0§1-‘.l“bijé‘l'10 72 7nat- 30 Iz koncerlov m“m!-nion:; _1;.30 ¥V lorek nosvidenje
— A7.05 Koncerl po keljah posluiolcev — 18.45 Na med-

no vedjo proizvodnjo.

Po mnenju ravnatelja FAO je v svetovnem
povpredju ze danes skoraj vsak drugi prebi-
valec lafen ali vsaj nezadostno prehranjen.
Ker nerazvita podrotja »bijejo izgubljeno bit-
ko« proti lakoti in ker proizvodnja hrane v
razvitih deZelah naglo narad¢a, se razlika med
revnimi in bogatimi nadalje wvefa, namesto
da bi se zmanjala. Omenjeni strokovnjak je
mnenja, 'da se mora proizvodnja hrane do
konca tega stoletja povedati wvsaj Stirikratno,
&e hofemo premagar lakoto po svem. Dezele
v razvoju tolik$nega povelanja ne morejo do-
sedi, kajti v petih letih so se viri hrane v teh
deZelah pov£@]i le za 2,5 %. Refitev bo tre-
ba iskati v vedjem izvozu hrane iz razvitih
dezel in v prizadevanju za vejo proizvodnio
dezel v razvoj.

V minulih petih letih se je ftevilo prebival-
stva v defelah Latinske Amerike zvisalo za
11 %, proizvodnja hrane pa samo za 6%,
prebivalstvo Daljnega vzhoda je v istem ob-
dobju naraslo za 10 %, medtem ko se je pro-
izvodnja hrane povefala le za 8% v Ev-
ropi se je $tevilo prebivalstva zvifalo v per-
letnem obdobju za 4 %, proizvodnja hrane pa
za 11 %o; podobno je razmerje tudi v Sever-
ni Ameriki, ¢eprav razmerje ni tako ugodno
kot na evropski celini.

Kljub prizadevanju vlad in medsebojnih or-
ganizacij za hitrejli gospodarski razvoj ne-
razvitih dezel so razlike iz leta v leto vedje,
poudarja diréktor FAO in dodaja, da vsebu-
je hrana posameznika v razvitth dezelah
povpretno trikrat veé kalorij kot dnevni ob-
roki prebivalcev na nerazvitih podrodjih.

Ta teden vam priporo€amo:

Iz zbirke ,,Mala knjiZnica*

Vjenceslav Novak: SOCIALNE PODOBE, zbirka érfic, 156 sir,, br,
Jordan Jovkov: KO Bl MOGLE GOVYORITI, zbirka ¢rlic, 216 sir., br.

Voltaire: ZADIG, povest iz ¢asov starih Babiloncev, 112 sir,, br.
Diderot Denis: RAMEAUJEY NECAK, literarni spomenik razsvetljensiva

Radovan Zugovié: NJEGOSEVA PESNITEV O BORBI IN SYOBODI,
razprava o velikem ¢érnogorskem pesniku, 48 str, br. 2 il
Maksim Gorki: STARKA IZERGIL — SEST IN DVAISET IN ENA,
dve povesti ruskega pisatelja, 64 sir,, br. 2 il
Elin Pelin: JAZ, TI, ON, zbirka kratkih zgodb bolgarskega pisateljq,

a2 srare - EeSilk

Ivo Andri¢: POPOTOVANIE ALUE DZERZELEZA — MOST NA ZEPI,

dve noveli jugoslovanskega Nobelovega nagrajenca, 64 str., br. 3 3l
Filip Kalan: OTROK, novela iz Zivljenja preprostih ljudi, 108 sir., br. 2 sil.
Branko Copi¢: SVETI OSEL, zbirka 3aljivih értic iz borbe in obnove,

96 str., br.

Jack London: LIUBEZEN DO ZIVLIENJA — CINAGO, dve povesti o boju

¢loveka z naravo, 64 str., br. 2 Sil

Heinrich von Kleist: MICHAEL KOHLHAAS, Zivljenje in trpljenje bojevnika

za pravico, 160 sir., br. 3 3il.

Emile Zola: NAPAD NA MLIN: novela iz francosko-pruske vojne,

56 str., br. sil.
sil.
gil.
sil.

W~ W

v 18. stoletju, 144 str., br. 5 il

Romain Rolland: POGLEDI V GLASBENO UMETNOST, eseji o glasbi in

slavnih glasbenikih, 212 sir., br. 10 Sil.

Mile Klopéi¢: DIVl GRM, zbirka prevodov in prepesnitev, 192 sir.,

umetnitke vinjete, br. 12 Sil.

Avgust Senoa: NAGEL] S PESNIKOVEGA GROBA, pisateljevi spomini na
Preiernovo domovino, 164 str., br. 8 il
Anafole France: JOKASTA, povest slavnega francoskega pisatelja,

128 str., br. 10 Sil.

Johann W. Goethe: WERTHER, roman,ki je postal nepogreiljiv sestavni
del svetovnega slovstva, 180 sir, br. 8 il
Maurice Baring: NEUTESEN SPOMIN, roman velikega angleskega pisatelja,

200 str.,, br. 10 Sil.

Joseph Conrad: MLADOST — GASPAR RUIZ, dve napeli povesti,

160 str. br. 10 sil.

Aleksander Kuprin: OLESJIA — GAMBRINUS, dve povesti o nenavadnih

ljudeh in izrednih naklju¢jih, 160 str, br. 5 3il.

»Nasa knjiga«, Celovec, Wulfengasse

SLOVYENSKE ODDAIJE
Sobota, 5. 6.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do

srca.

Nedelja, 6. 6.: 7.30 Duhowni nagover — S pesmijo
pozdravljamo in voi&imo.

Ponedeljek, 7. &.: 7.15 Misem pozabil ie drage malere
svoje.

Torek, 8. 6.: 14.15 Poroéila, objave — 2ena in dom —
10 minut za iporinike.

Sreda, 9. 6.: 14.15 Porodilo, objave — Kar ielite, z0-
igramo.

Cetriek, 10, 6.: 14,15 Porotila, objove — Voiki zvoki —
Korodki kullumni pregled.

Petek, 1. 8.: 14.15 Porolila, objove — Od pelka do
petka — Iz ljudsiva za ljudsive.

RADIO LIUBLJANA

oddaja na srednjem valu 3271 — 257 — 24 — 202 m
UKY frekvence 88,5 — 92,9 — 944 — 90,5 — 97,9 MH:z
Porotila: 5.15, 6.00, 7.00, 8.00, 10.00, 12.00, 13.00, 14.00,
15.00, 17.00, 18.00, 22.00, 23.00, 24.00.
Dnevne oddaje (rozen nedelje): 5.00 Dobra julro —
11.00 Za aviomobiliste — 12.05 Kmelijska oddoja — 13.15

Obvestila in zabavna glosba — 13.30 Priporoojo vam
— 15.00 Popoldanski rodijski dnevnik — 16,00 Vsok dan
1a vas — 18.00 Aklualnosti doma in po svelu — 19.05
Glasbene rorglednice — 19.30 Velerni radijski dnevnik.

Sobola, 5. 6.: 8.05 Operni pevci pojejo slovenske na-
rodne pesmi — 9.25 Mladi glosbeniki — 11.00 Turisligni
napolki — 12,15 Domaée vite 10 sobolno opoldne —
12.30 Poljudne sklodbe srbskih sklodateljev — 14.35 Vo-
§¢ilo — 15.30 Posnelki s koncerla APZ iz Ljubljone —
17.35 Pesmi in plesi jugoslvanskih narodov — 18.45 S
knjiinega lrga — 20.00 V sobolo zveder — 21.00 Zaple-
lite z nami — 22.10 Oddaja za noie izseljence.

MNedelja, 6. 6.: 8.00 Precudni dr. M., mladinska radijska
igra — 9.05 Voidila — 10.00 Se pomnite, tovariii — 10.40
Koncerl lahke glasbe — 11.00 Turisti¢ni napotki — 12.05
Voidila — 13,30 Za noio vas — 13.50 Pred domaZo hilo
— 1400 V svelu opernih melodij — 16,00 Nedeljsko
iportno popoldne — 20.00 Nai nedeljski sestonek — 21.30
1z slovenske simfoniéne glasbe — 22.10 V plesnem rilmu.

Ponedeljek, 7. 6.: 8.05 lulranji zobavni zvoki — B.55
Za mlade radovedneie — 9.25 Iz narodne rakladnice —
10.35 Nai podlistek — 41,00 Teristigni nopotki — 125
Cez hrib in dol — 12,30 Liszt in Chopin — 14,05 S poli

narodnih kriZpotjih — 20.00 Violinist Vladimir Skerlaka —
20.00 Slovenska popevka 1965 — 22,10 Od popevke do
popavke.

Sreda, 9. 6.: 8.05 Glasbena matineja — 8.55 Pisan svet
pravljic in zgodb — 9.10 Pesmi in plesi iz Moravske —
10.45 Clovek in zdravje — 11.00 TuristiZni napotki —
12.30 Operni odlomki — 14.05 Mladinski pesnik Kaletan
Kovi¢ — 14.35 Kaj in kako pojejo mladi pevei — 15.30
Slovenske norodne pesmi — 17.05 Slovenska glasbena
ustvarjalnost po osvoboditvi — 18.45 Noi razgovor —
20.00 Meiani pevski zbor ,Slavko Osterc® — 20.20 Za-
bavne melodije.

Cetrtek, 10, 6.: 8.05 Julranji zabavni zvoki — 11.00 Tu-
ristiéni nopotki — 12.15 Na kmeéki peéi — 12.30 Na te-
mo o Romeu in Juliji — 14.05 Naii pevei v slovenskih
operah — 14.35 Voilila — 1540 Lilerarni sprehod —
17.05 Turistiéno oddajo — 18.15 Odskoéno deska — 1B.45
Jezikovni pogovori — 20.00 Celrtkov veder — 21.00 Lirika
skozi éas — 22,10 Popevke za lahke noé.

Petek, 11. 6.: 8.05 Diverlimenio in suila — B8.55 Pignir-
ski fednik — 10.35 Movosl na knjiini polici — 11.00 Tu-
ristigni napotki — 12.15 Domaée pesmi in napevi — 12,30
QOdlomki iz Bizelove opere .Carmen® — 14.35 V svelu
klavirskih variocij — 15.45 Novo v znanosti — 17.05 Pei-
kov simfoniéni koncert — 18.15 Revija nalih pevcev za-
bavnih melodij — 20.30 Tedenski zunanjepolitiéni pre-
gled — 21.45 Oddajo o morju in pomoridakih — 22.10
Za ljubilelja jazza.

AYSTRIJA

Sobota, 5. 6.: 17.03 Golopogos — 17.35 Za druiine —
18.35 Koj vidimo novega — 1930 Cos v sliki — 20.15
Vihar v kozorcy, komedija — 21.45 Rumeni balon, kri-
minalka,

Nedelja, 6. 6.: 17.03 Za ofrcke — 17.50 Svel mladine
— 19.00 Dokumentarni film — 19.30 Akluclni iport —
20.05 Romul veliki, komedijo — 21.45 Noben dan brez
glasbe.

Ponedeljek, 7. 6.: 17.03 Sneguljéica — 19.30 Zoklad v
pesku — 20.10 Gospod z milijoni.

Torek, 8. 6.: 18.30 Teéaj angleiéine — 19.30 Cas v sliki
— 2045 Bor morskega psa — 21.25 Inozemski odmev.

Sreda, 9. 6.: 11.03 Moj prijalelj Enrico — 12.30 Ino-
zemski odmev — 17.03 Listamo po slikanici — 47.25 Lossie
— 17.50 Za drutino — 18.30 Tecaj francoiiine — 19,00
Slike iz Avstrije — 19.30 Cas v sliki — 20.15 Stirje dra-
gulji.

Celrtek, 10. 6.: 11.03 Komentar k &asovnemu dogaja-
nju — 12.00 V gosieh pri Francu MNablu — 18.30 Teéaj
anglei¢ine — 18.55 Sporini kalejdoskop — 18.30 Cas v
sliki = 20.15 Kvarlel, quiz — 21.45 Jazz v Ameriki.

Pelek, 11. 6.: 11.03 Intervju s Casom — 1B.30 Pogled v
detelo — 19.00 Televizijska kuhinja — 19.30 Cos v sliki —
20.15 Lepes o&i Agale — Gréija.

JUGOSLAYIIA
Nedeljo, 6. 6.: 10.00 Kmelijska oddajo — 10.45 No
trko nao &rko — 11.30 Gozdni &uvaji — 18.00 V nedeljo

ob 3estih — 19.00 Or. Kildare, film — 20.00 Dnevnik —
20.45 Vabilo no quir.

Ponedeljek, 7. 6.: 11.40 Alomsko jedro — 16.40 Ruiéino
— 17.10 Govorimo angleiko — 17.40 Francozi pri vas
doma — 18.10 Risonke — 18.25 Obzomik — 18.45 Halo,
tukaj Veselovi — 19.15 Tedenski 3porini pregled — 20.00
Dnevnik — 20.30 Homenls Musicoux — 21,40 Noi lele-
objekliv,

Torek, 8. 6.: 20.30 Festival slovenske popevke.

Sreda, 9. 6.: 16.50 Govorimo ruske — 17.10 U&imo se
angleifine — 17.40 Film za otroke — 1B.00 Slike sveto
— 18.25 Obzornik — 18.45 Doseiki znanosti — 19.15 Res-
na glasba — 19.45 Cikcak — 20.00 Dnewnik — 20.30 Li-
rika — 20.40 Desel zadetkov — 21.55 Kullurna panorama.

Celrtek, 10. 8.: 11.00 Froncozi pri vas doma — 16.40
Ruigina — 17.10 Govorimo angleiko — 17.40 Mendov
spored — 18.25 Obzornik — 18.45 Repertaia — 19.45 Ka-
lejdoskop — 20.00 Dnevnik — 20.40 Volkowvi, drama.

Pefek, 11. 6.: 16.50 Govorimo rusko — 17.10 Uéimeo se
angleiéine — 18.10 Skrinjica, ki pripoveduje — 18.25
Obzornik — 18.45 Tribuna — 19.15 Vizitka Borisa Franka
in njegovih Kranjcev — 20.00 Dnevnik — 20.30 John Be-
lindo, film,

RADIO TRST

Slovenske oddaje

Sobota, 5. 6.: 12,15 Kullurni edmevi — 15.00 Volan —
16.00 Zgodbe prve svelovne vojne — 17.00 Peviki zbori
Furlonije-Julijske krajine — 17.30 Pisani balonéki — 19.15
Drutinski obzornik — 20.35 Teden v lteliji — 20.45 Ko-
morni zbor iz Celja.

Nedelja, 6. 6.: 8.30 Kmelijska oddaja — 11.00 § pesmi-
jo no planine — 11.15 Andrejéek iiée bolra, mladinska
radijska igra — 13.00 Odmevi ledna v noii deieli —
15.30 Krokodili, droma — 20.30 Iz slovenske lolklore —
21.00 Vaobilo na ples,

Ponedeljek, 7. 6.: 11.45 Clasbeno polovanje po Evropi
— 17.20 Lepo pisanje, viori in 1gledi mladega rodu —
18.00 Ne wvse, loda o vsem — 18.30 Koncertisli nale de-
iele — 19.00 Veseli ploniarji — 21.00 Zaroka v samo-
slonu, komiéna opera.

Torek, B. &.: 12,15 Pomenek s poslulalkami — 17.20 lla-
lijani¢ina po radiu — 20.35 Kullurni odmevi — 22.00 Slo-
venske novele.

Sreda, 9. 6.: 12.00 Zaroéenca, radijska igra — 13.30

Prijetna siredonjo — 18.00 Ne vse, loda o viem — 19.15
Higiena in zdravie — 21.00 Simfoniéni koncer!.

Celrtek, 10. 6.: 1245 V Trstu pred 100 leli — 17,20
lalijanigina po radiu — 17.40 Iz albuma lahke glashe

— 18.30 Glosbena oddaja za mladine — 21.00 Dialegl,
droma — 22,30 Avlorji Furlanije-Julijske krajine.
Pefek, 11, 6.; 12.15 Pomenek s posluialkami — 18.00

Ne vse, toda o vsem — 18.30 Slovenski solishi — 19.00
Kvintet Avsenik — 1945 lalija in juini Slovani — 20.3%
Gospodarstvo in delo — 21.00 Koncerl operne glasbe.

Izdajolelj, zaloinik in losinik: Zveza slovenskih organiza=

cij na Korotkem; glavni urednik: Rado Janeiié, odgovornl

urednik, Blal Singer; urednilive in uprava: Celovec =

Klagenfurt, G lergasse 10, felefon 58-24, — Tiske

Zaloiniika in ftiskarska druiba z o. j. Drava, Celovec~

Borovlje. — Dopisi naj se poliljajo na noslov: Celavet =
Klagenfurl 2, Postlach 124,




